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Albânia
Di. Med Sh.P.K.
+355 68 204 4406
di.med09@yahoo.com  

Itália
SignoItalia
+39 (0) 342 83 73 259
antonio.dimed@gmail.com

Encontrar a singularidade em nossa profissão é uma tarefa que alguns 
passam anos para completar. Em uma época em que tudo parece se resumir 
a clichês e cópias de fórmulas prontas, a Signo Vinces® novamente vai além 
do óbvio e se revoluciona. Não poderia ser diferente, dado o nosso histórico 
de mais de 20 anos desenvolvendo uma linha de produtos exclusiva que 
dialoga diretamente com o perfil dos nossos clientes, únicos e cheios de 
personalidade. Esse é mais um passo em uma longa história , de inúmeros 
profissionais que buscam melhorar seus tratamentos, sua qualidade de vida 
e suas técnicas, além de trazer mais conforto e facilidade aos seus 
pacientes. E nos enxergam como seus parceiros nessa trajetória. Esse é o 
novo momento da Signo Vinces®, que reafirma seu compromisso em ir além 
nessa fase que se apresenta, com muitas novidades e qualidade que você já 
conhece. Permitindo assim a manifestação de todo o seu talento, 
profissionalismo e singularidade que só a #Signo entende.

Encontrar singularidad en nuestra profesión es una tarea que algunos de nosotros llevamos años 
completando. En un momento en que todo parece reducido a clichés y copias de fórmulas rápidas,  Signo 
Vinces® vuelve a ir más allá de lo obvio y se revoluciona a sí mismo. No podría ser diferente, dada nuestra 
trayectoria de más de 20 años desarrollando una línea exclusiva de productos que habla directamente 
al perfil de nuestros clientes, únicos y ricos en personalidad. Este es un paso más en una larga 
trayectoria de innumerables profesionales que buscan mejorar sus tratamientos, su calidad de vida y 
sus técnicas, además de crear más comodidad y tranquilidad para sus pacientes. Y nos ven como sus 
socios en este viaje. Este es el nuevo momento de Signo Vinces® que reafirma su compromiso de ir más 
allá de esta etapa, con muchas novedades y cualidades que ya conoces. Permitiendo así la 
manifestación de todo su talento, profesionalismo y singularidad que solo #Signo entiende.

Finding singularity in our profession is a task that take years to accomplish. At a moment, when 
everything seems to boil down to clichés and copies of ready-made formulas,  Signo Vinces® once again 
goes beyond the obvious and revolutionizes itself. It couldn’t have been different, given our history of 
more than 20 years developing an exclusive product line that goes in par with our customers profile, 
unique and full of personality. This is another step in a long history of countless professionals who seek 
to improve their treatments, their quality of life and their techniques, in addition to bringing more 
comfort and ease to their patients. We are their partners in this journey. This is a new moment for  Signo 
Vinces®, reassuring its commitment to go beyond, in the new era that presents itself, with many updates 
and quality that you already know. Thus, allowing the manifestation of all your talent, professionalism 
and uniqueness that only #Signo understands. 
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VALORES   VALUES ∙  VALORES 

El desarrollo del potencial de cada empleado en las relaciones humanas y en el desarrollo 
técnico así como la fabricación de productos, la preparación del equipo no sólo al 
conocimiento de los procesos, sino que también para agregar valor.

“Nuestra Política de Calidad es satisfacer las necesidades de nuestros clientes, mejoran-
do continuamente los procesos, cumpliendo con los requisitos aplicables, calificando a 
nuestros empleados y brindando nuevas soluciones que permitan a los clientes ampliar 
sus posibilidades para mejorar su trabajo”. 

“Our Quality Policy is to meet the needs of our clients, continuously improving processes, 
meeting applicable requirements, qualifying our employees and offering new solutions 
that allow our clients to expand their ability to improve their work.”

POLÍTICA DE QUALIDADE  QUALITY POLICY ∙ POLÍTICA DE CALIDAD

Desenvolver o potencial de cada colaborador nas relações humanas e 
na técnica de desenvolvimento e fabricação dos produtos, 
preparando a equipe não só para o conhecimento nos processos, mas 
também criando valores.

"Temos como Política de Qualidade satisfazer as necessidades dos 
nossos clientes, melhorando continuamente os processos, atendendo os 
requisitos aplicáveis, qualificando nossos colaboradores e 
disponibilizando novas soluções que permitam aos clientes ampliar suas 
possibilidades de aperfeiçoarem o seu trabalho.”

Developing the potential of each employee in human relations, technical development 
and manufacturing of products, preparing the team not only to be knowledgeable about 
the processes, but also creating value. 

signovinces.com.br 04



For 24 years, Signo Vinces® has invested in technology and the development of innovative 
products, to provide its customers with a new way of doing their work, saving time, 
guaranteeing results and a vision of the future.
With you, Signo is much more!

En 24 años, Signo Vinces® ha invertido en tecnología y en el desarrollo de productos 
innovadores, para brindar a sus clientes una nueva forma de hacer su trabajo, ahorro de 
tiempo, resultados garantizados y visión de futuro.
¡Contigo, Signo es mucho más!

Há 24 anos a Signo Vinces® investe em tecnologia e desenvolvimento de 
produtos inovadores, para proporcionar aos seus clientes uma nova forma de 
fazer o seu trabalho, com ganho de tempo, garantia de resultado e visão de 
futuro. 
Com você a Signo é muito mais!

SALA LIMPA  CLEAN ROOM ∙ SALA LIMPIA

A sala limpa foi projetada para atender plenamente às exigências fiscais da saúde, adotando 
como protocolo a embalagem dos implantes em capela ISO 5 (classe 100) e dos componentes 
em ISO 7 (classe 10.000).

The clean room was projected to fully comply with Health Department regulations, and adopts ISO 5 (Class 100) 
protocol for implant packaging in laminar flow chamber, and ISO 7 (class 10.000) for components. 

Se ha concebido la sala limpia para atender plenamente a las exigencias en materia sanitaria, adoptando como 
protocolo el envase de los implantes en una campana de flujo laminar ISO 5 (clase 100) y de los componentes en 
ISO 7 clase 10.000).

signovinces.com.br05
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Certifications ∙ Certificaciones

RDC 665/2022|ANVISA

665/2022

Boas Práticas de Fabricação.  

Good Manufacturing Practices. 

Buenas Practicas de Manufactura.

EN ISO 13485:2016

Medical Devices - Quality Management Systems 
Requirements for Regulatory Purposes   

signovinces.com.br
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A Superfície Vellox® é desenvolvida nos mais rígidos padrões 
internacionais de processo, resultando em uma resposta segura e 
previsível à osseointegração dos implantes Signo Vinces®.

Tratada por processo físico-químico de subtração, por meio de jato 
abrasivo e tratamentos ácidos, que condicionam a superfície e 
proporcionam uma porosidade ideal para aumentar a área de contato 
com o tecido ósseo.  

Os Implantes Signo Vinces® apresentam uma excelente integridade 
superficial, todo o tratamento físicoquímico garante uma superfície livre 
de quaisquer contaminantes que possam interferir no processo de 
formação óssea. 

SUPERFÍCIE VELLOX®    VELLOX SURFACE® ∙  SUPERFICIE VELLOX®

Vellox Surface® is developed to meet the highest international process standards, resulting in a safe and predictable response for bone integration around all Signo Vinces® dental implants.

area with bone tissue.

Signo Vinces®
process.

Se desarrolló a la superficie Vellox® en los más rígidos estándares internacionales de procesos, que resultó en una respuesta segura y predecible de integración ósea de los implantes Signo 
Vinces®.

Tratada por proceso físico-químico de sustracción, por medio de un chorro abrasivo y tratamientos ácidos, que condicionan la superficie y proporcionan una porosidad ideal al aumento del área 
de contacto con el tejido óseo. 

Los implantes Signo Vinces® presentan una excelente integridad superficial; todo el tratamiento físico-químico garantiza una superficie libre de cualquier contaminante que pueda interferir en 
el proceso de formación ósea.

Superfíce Vellox®

signovinces.com.br07
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Em detalhe, fotomicro-
grafia demonstrando a 
presença de osteoblas-
tos na câmara de coágu-
lo.
In detail, photomicrography of 
the region close to the implant 
surface, showing the presence 
of living and active osteo-
blasts.
En detalle, fotomicrografía de 
la región cerca de la superficie 
que muestra la presencia de 
osteoblastos. 

Demonstração do rápido 
preenchimento ósseo ao 
longo da estrutura do 
implante resultando em 
uma rápida osseointe-
gração.
Demonstration of the rapid 
filling in of the bone tissue along 
the implant structure resulting 
in high bone integration. 
Demostración del rápido llenado 
óseo a lo largo de la estructura 
del implante que resulta en una 
rápida integración ósea.  

Fotomicrografia demonstrando a intima relação entre osso e superfície duplamente tratada após 
três semanas in vivo em osso trabeculado em tíbia de cães.  

Photomicrography demonstrating the intimate relation between bone and treated surface after three weeks in vivo in 
the trabecular bone in the tibia of a dog.  

Fotomicrografía que muestra la íntima relación entre el hueso y la superficie doblemente tratada tras tres semanas "in 
vivo" en hueso trabeculado en tibia de perros. 

Biocompatiblidade e osseocondutividade da Superfície Vellox® proporcionando alto grau de 
contato osso-implante, garantindo a rápida estabilização biomecânica do implante.

Biocompatibility and bone conductivity of the Vellox surface allows for a high degree of bone-implant contact, 
guaranteeing high biomechanical stabilization of the implant.

Biocompatiblidad y conductividad ósea de la superficie Vellox® proporcionan un alto grado de contacto hueso-implante, 
asegurándole la rápida estabilización biomecánica del implante.

100um 200um

Ob

200um

FOTOMICROGRAFIA  PHOTOMICROGRAPHY ∙  FOTOMICROGRAFÍA 
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EXPERIENCE + FUNCTIONALITY + DESIGN + TECHNOLOGY + PERFORMANCE

All Signo Vinces®  products were designed with the customer's experience in mind.

Investment in design and technology are also important points in the presentation of Signo Vinces® implants, in addition to performance. 

EXPERIENCIA + FUNCIONALIDAD + DESIGN + TECNOLOGÍA + RENDIMIENTO

Todos los productos de  Signo Vinces® se diseñaron pensando en la experiencia del cliente.
Comenzando por el empaque, que fue desarrollado para ofrecer mayor practicidad y seguridad a los productos, asegurando su integridad hasta llegar 
a las manos del profesional que lo utilizará.

La inversión en design y tecnología también son puntos importantes en la presentación de los implantes Signo Vinces®, además del rendimiento, que 
es fundamental para el éxito de los casos clínicos.

EXPERIÊNCIA + FUNCIONALIDADE +  DESIGN + TECNOLOGIA + PERFORMANCE
 
Todos os produtos Signo Vinces® foram idealizados pensando na experiência do cliente. 

Começando pela embalagem, que foi desenvolvida para oferecer maior praticidade e segurança aos produtos, 
garantindo a sua integridade até chegar às mãos do profissional que irá utilizá-lo.

O investimento no design e na tecnologia também são pontos importantes na apresentação dos implantes  
Signo Vinces®, além da performance, fundamental para o sucesso dos casos clínicos.
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Após a abertura da selagem de esterilidade do blister, você terá acesso à cápsula estéril (embalagem primária). Empurre a tampa  para cima e terá a embalagem primária aberta para capturar o 
implante, e posteriormente, o Tapa Implante.

  

 
 acceso a la cápsula estéril (empaque primario). Presione a la tapa para hacia y lo grará abrir el empaque primario para capturar el implante, y posteriormente, 

su tapa implante. 

 

Implante
Implant ∙ Implante

Tapa Implante
Implant Cover Screw ∙ Tapa Implante

Capture o Tapa Implante com a Chave Digital Sextavada.

Capture the implant cover screw with the Digital Hexagonal Wrench.

Capture el tapa implante con la Llave Digital Sextavada. 

Capture o implante com a Chave de Captura.

Capture the implant with the Capture Driver.

Capture el implante con la Llave de Captura.

1

2 3

Tras la apertura del sellado de esterilidad del blister, tendrás

After opening the blister’s sterility seal, you will have access to the sterile capsule (primary packaging). Push the cap up and you will have the primary packaging open to capture the implant, and then the implant cap.
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 IMPLANTE  IMPLANT ∙  IMPLANTE
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compact, duocon & infraCM ares, duo & inttegraHE

CILÍNDRICO
CYLINDRICAL ∙ CILINDRICO

CÔNICO
CONICAL . CÓNICOCÔNICO CONICAL ∙ CÓNICO

trapezoidal  
trapezoidal
trapezoidal

trapezoidal
trapezoidal . trapezoidal

cervical
cervical
cervical

CILÍNDRICO
CYLINDRICAL ∙ CILINDRICO

trapezoidal
trapezoidal
trapezoidal

trapezoidal
trapezoidal . trapezoidal

cervical
cervical
cervical

triangular
triangular
triangular

trapezoidal
trapezoidal
trapezoidal

CÔNICO
CONICAL . CÓNICO



signovinces.com.br 12

INDICAÇÃO DE OSSO 
BONE INDICATION ∙ INDIC ACIÓN DEL HUESO

TIPO I  
TYPE I ∙ TIPO I

TIPO II 
TYPE II ∙ TIPO II

TIPO III 
TYPE III ∙ TIPO III

TIPO IV
TYPE IV ∙ TIPO IV

Height deficient bone ∙ Hueso con deficiencia en altura

. Torque máximo recomendável: 45N.cm     Recommended max torque: 45N.cm | Torque máximo recomendable: 45N.cm

. Torque máximo recomendável: 45N.cm     Recommended max torque: 45N.cm | Torque máximo recomendable: 45N.cm

. Torque máximo recomendável: 45N.cm     Recommended max torque: 45N.cm | Torque máximo recomendable: 45N.cm

. Torque máximo recomendável: 45N.cm     Recommended max torque: 45N.cm | Torque máximo recomendable: 45N.cm
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15.010.0

13.0

7.0

6.0
8.5

11.5

INSTALAÇÃO DO IMPLANTE   IMPLANT INSTALLATION ∙ INSTALACIÓN DEL IMPLANTE

2.0

2.5

2.5

2.6

2.6

3.0

3.0

3.3

3.3

3.8

3.8

4.3

BROCA COUNTERSINK 
COUNTERSINK DRILL
FRESA COUNTERSINK

BROCA HELICOIDAL
HELICOIDAL DRILL
FRESA HELICOIDAL

BROCA LANÇA HELICOIDAL 
HELICOIDAL POINTED START DRILL
FRESA LANZA HELICOIDAL

2.0 2.6 3.3

4.1

4.1

5.0

2.0 2.6 3.0

2.0 2.6 3.0 3.8

Ø 3.25 mm

Ø 3.75 mm

Ø 4.00 mm

Ø 5.00 mm 3.3 4.3

2.0 2.6 3.0 3.3

BROCA LANÇA HELICOIDAL   
HELICOIDAL POINTED START DRILL 
FRESA LANZA HELICOIDAL 

1

BROCA COUNTERSINK 3.3-2.6MM 
COUNTERSINK DRILL 3.3-2.6MM
FRESA COUNTERSINK 3.3-2.6MM

IMPLANTE INTTEGRA 3.25MM 
INTTEGRA IMPLANT 3.25MM 
IMPLANTE INTTEGRA 3.25MM

3

BROCA HELICOIDAL 2.6MM  
HELICOIDAL DRILL 2.6MM
FRESA HELICOIDAL 2.6MM 

2

lança 
ø2.0

helicoidal 
ø2.6

countersink 3.3

INTTEGRA 3.25MM

lança 
ø2.0

helicoidal
ø2.6

ø3.0 countersink 4.1

INTTEGRA 3.75MM

lança 
ø2.0

helicoidal
ø2.6

ø3.0 ø3.3 countersink 4.1

INTTEGRA 4.00MM

lança 
ø2.0

helicoidal
ø2.6

ø3.0 ø3.3 ø3.8 ø4.3 countersink 5.0

INTTEGRA 5.00MM

800RPM 500RPM

* Considerando a utilização de contra-ângulo redutor 16:1/20:1/ 27:1 e motor elétrico compatível.
**As chaves de instalação do implante com conexão para contra-ângulo não devem ultrapassar o torque de 35N/cm.
**As chaves de instalação do implante com conexão para torquímetro não devem ultrapassar o torque de 45N/cm.
* Considering the use of 16: 1/20: 1/27: 1 contra-angle reducer and compatible with the drilling motor.
** The implant installation drivers with contra-angle connection should not exceed of torque 35N/cm.
** The implant installation wrenches with torque wrench connection must not exceed 45N/cm.
*Considerando la utilización del contra-ángulo reductor 16:1/20:1/ 27:1 y motor eléctrico compatible.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para contra-ángulo no debe superar el giro de 35N/cm.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para torque no debe superar el giro de 45N/cm.
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15.010.0

13.0

7.0

6.0
8.5

11.5

IMPLANTE COMPACT 4.5MM
COMPACT IMPLANT 4.5MM 
IMPLANTE COMPACT 4.5MM

BROCA LANÇA HELICOIDAL  
HELICOIDAL POINTED START DRILL 
FRESA LANZA HELICOIDAL 

1

BROCA HELICOIDAL 2.6MM  
HELICOIDAL DRILL 2.6MM
FRESA HELICOIDAL 2.6MM 

2

BROCA HELICOIDAL 3.0MM  
HELICOIDAL DRILL 3.0MM
FRESA HELICOIDAL 3.0MM 

3 4

BROCA HELICOIDAL 3.3MM  
HELICOIDAL DRILL 3.3MM
FRESA HELICOIDAL 3.3MM 

5

BROCA HELICOIDAL 3.8MM  
HELICOIDAL DRILL 3.8MM
FRESA HELICOIDAL 3.8MM 

6

BROCA HELICOIDAL 4.3MM  
HELICOIDAL DRILL 4.3MM
FRESA HELICOIDAL 4.3MM 

lança ø2.0 helicoidal ø2.6 ø3.0 ø3.3 ø3.8 ø4.3

COMPACT 4.5MM

BROCA HELICOIDAL
HELICOIDAL DRILL
FRESA HELICOIDAL

BROCA LANÇA HELICOIDAL 
HELICOIDAL POINTED START DRILL
FRESA LANZA HELICOIDAL 

Ø 4.5 mm 2.0 2.6 3.0 3.83.3 4.3

INSTALAÇÃO DO IMPLANTE   IMPLANT INSTALLATION ∙ INSTALACIÓN DEL IMPLANTE

2.0

2.5

2.5

2.6

2.6

3.0

3.0

3.3

3.3

3.8

3.8

4.3

800RPM 500RPM

* Considerando a utilização de contra-ângulo redutor 16:1/20:1/ 27:1 e motor elétrico compatível.
**As chaves de instalação do implante com conexão para contra-ângulo não devem ultrapassar o torque de 35N/cm.
**As chaves de instalação do implante com conexão para torquímetro não devem ultrapassar o torque de 45N/cm.
* Considering the use of 16: 1/20: 1/27: 1 contra-angle reducer and compatible with the drilling motor.
** The implant installation drivers with contra-angle connection should not exceed the of torque 35N/cm.
** The implant installation wrenches with torque wrench connection must not exceed 45N/cm.
*Considerando la utilización del contra-ángulo reductor 16:1/20:1/ 27:1 y motor eléctrico compatible.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para contra-ángulo no debe superar el giro de 35N/cm.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para torque no deben superar el giro de 45N/cm.
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INSTALAÇÃO DO IMPLANTE   IMPLANT INSTALLATION ∙ INSTALACIÓN DEL IMPLANTE

lança 
ø2.0

sist. duo 
ø3.8

coutersink 3.8
obrigatório
osso tipo I e II

ARES 3.8MM

lança 
ø2.0

sist. duo
ø3.8

ø4.6 countersink 4.6
obrigatório
osso tipo I e II

ARES 4.6MM

BROCA SISTEMA DUO-DUOCON
DUO-DUOCON SYSTEM DRILL
FRESA SISTEMA DUO-DUOCON

BROCA SISTEMA DUO
DUO SYSTEM DRILL
FRESA SISTEMA DUO

BROCA LANÇA HELICOIDAL 
HELICOIDAL POINTED START DRILL
FRESA LANZA HELICOIDAL 

3.8

3.8 4.6

Ø 3.8 mm

Ø 4.6 mm

2.0

2.0

*3.8

*4.6

BROCA LANÇA HELICOIDAL  
HELICOIDAL POINTED START DRILL
FRESA LANZA HELICOIDAL 

1 42 3

BROCA SISTEMA DUO 3.8MM  
DUO SYSTEM DRILL 3.8MM
FRESA SISTEMA DUO 3.8MM 

BROCA SISTEMA DUO 4.6MM  
DUO SYSTEM DRILL 4.6MM
FRESA SISTEMA DUO 4.6MM 

IMPLANTE ARES 4.6MM 
ARES IMPLANT 4.6MM
IMPLANTE ARES 4.6MM

BROCA SISTEMA 
DUO-DUOCON 4.6MM
DUO-DUCON SYSTEM DRILL 4.6MM
FRESA SISTEMA DUO-DUOCON 4.6MM

13.0

11.5

14.5

15.0
16.5

8.5
10.0

2.0 2.6

2.5 3.8

2.5

4.6

800RPM 300RPM500RPM

* Considerando a utilização de contra-ângulo redutor 16:1/20:1/ 27:1 e motor elétrico compatível.
**As chaves de instalação do implante com conexão para contra-ângulo não devem ultrapassar o torque de 35N/cm.
**As chaves de instalação do implante com conexão para torquímetro não devem ultrapassar o torque de 45N/cm.
* Considering the use of 16: 1/20: 1/27: 1 contra-angle reducer and compatible with the drilling motor.
** The implant installation drivers with contra-angle connection should not exceed the of torque 35N/cm.
** The implant installation wrenches with torque wrench connection must not exceed 45N/cm.
*Considerando la utilización del contra-ángulo reductor 16:1/20:1/ 27:1 y motor eléctrico compatible.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para contra-ángulo no debe superar el giro de 35N/cm.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para torque no debe superar el giro de 45N/cm.
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INSTALAÇÃO DO IMPLANTE   IMPLANT INSTALLATION ∙ INSTALACIÓN DEL IMPLANTE

lança 
ø2.0

sist. duo 
ø3.8

countersink 3.8
obrigatório
osso tipo I e II

DUO 3.8MM

lança 
ø2.0

sist. duo 
ø3.8

ø4.6 countersink 4.6
obrigatório
osso tipo I e II

DUO 4.6MM

lança 
ø2.0

sist. duo 
ø3.8

ø4.6 ø5.5 countersink 5.5
obrigatório
osso tipo I e II

DUO 5.5MM

BROCA SISTEMA DUO-DUOCON
DUO-DUOCON SYSTEM DRILL
FRESA SISTEMA DUO-DUOCON

BROCA SISTEMA DUO
DUO SYSTEM DRILL
FRESA SISTEMA DUO

BROCA LANÇA HELICOIDAL
HELICOIDAL POINTED START DRILL
FRESA LANZA HELICOIDAL

3.8

3.8 4.6

Ø 3.8 mm

Ø 4.6 mm

Ø 5.5 mm 3.8 4.6 5.5

2.0

2.0

2.0

*3.8

*4.6

*5.5

BROCA LANÇA HELICOIDAL   
HELICOIDAL POINTED START DRILL
FRESA LANZA HELICOIDAL

1 42 3

BROCA SISTEMA DUO 3.8MM  
DUO SYSTEM DRILL 3.8MM
FRESA SISTEMA DUO 3.8MM 

BROCA SISTEMA DUO 4.6MM  
DUO SYSTEM DRILL 4.6MM
FRESA SISTEMA DUO 4.6MM 

IMPLANTE DUO 4.6MM 
DUO IMPLANT 4.6MM
IMPLANTE DUO 4.6MM

BROCA SISTEMA 
DUO-DUOCON 4.6MM
DUO-DUCON SYSTEM DRILL 4.6MM
FRESA SISTEMA DUO-DUOCON 4.6MM

13.0

11.5

14.5

15.0
16.5

8.5
10.0

2.0 2.6 3.4

2.5 3.8

2.5

4.6 5.5

800RPM 300RPM500RPM

* Considerando a utilização de contra-ângulo redutor 16:1/20:1/ 27:1 e motor elétrico compatível.
**As chaves de instalação do implante com conexão para contra-ângulo não devem ultrapassar o torque de 35N/cm.
**As chaves de instalação do implante com conexão para torquímetro não devem ultrapassar o torque de 45N/cm.
* Considering the use of 16: 1/20: 1/27: 1 contra-angle reducer and compatible with the drilling motor.
** The implant installation drivers with contra-angle connection should not exceed the of torque 35N/cm.
** The implant installation wrenches with torque wrench connection must not exceed 45N/cm.
*Considerando la utilización del contra-ángulo reductor 16:1/20:1/ 27:1 y motor eléctrico compatible.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para contra-ángulo no debe superar el giro de 35N/cm.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para torque no debe superar el giro de 45N/cm.
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INSTALAÇÃO DO IMPLANTE   IMPLANT INSTALLATION ∙ INSTALACIÓN DEL IMPLANTE

BROCA SISTEMA DUO-DUOCON
DUO-DUOCON SYSTEM DRILL
FRESA SISTEMA DUO-DUOCON

BROCA SISTEMA DUO
DUO SYSTEM DRILL
FRESA SISTEMA DUO

BROCA LANÇA HELICOIDAL
HELICOIDAL POINTED START DRILL
FRESA LANZA HELICOIDAL

3.8

3.8 4.6

Ø 3.8 mm

Ø 4.6 mm

Ø 5.5 mm 3.8 4.6 5.5

2.0

2.0

2.0

*3.8

*4.6

*5.5

BROCA LANÇA HELICOIDAL
HELICOIDAL POINTED START DRILL 
FRESA LANZA HELICOIDAL 

1 42 3

BROCA SISTEMA DUO 3.8MM  
DUO SYSTEM DRILL 3.8MM
FRESA SISTEMA DUO 3.8MM 

BROCA SISTEMA DUO 4.6MM  
DUO SYSTEM DRILL 4.6MM
FRESA SISTEMA DUO 4.6MM 

BROCA SISTEMA 
DUO-DUOCON 4.6MM
DUO-DUCON SYSTEM DRILL 4.6MM
FRESA SISTEMA DUO-DUOCON 4.6MM

IMPLANTE DUOCON 4.6MM 
DUOCON IMPLANT 4.6MM
IMPLANTE DUOCON 4.6MM

13.0

11.5

14.5

15.0
16.5

8.5
10.0

2.0 2.6 3.4

2.5 3.8

2.5

4.6 5.5

800RPM 300RPM500RPM

lança 
ø2.0

sist. duo 
ø3.8

countersink 3.8
obrigatório
osso tipo I e II

DUOCON 3.8MM

lança 
ø2.0

sist. duo
ø3.8

ø4.6 countersink 4.6
obrigatório
osso tipo I e II

DUOCON 4.6MM

lança 
ø2.0

sist. duo 
ø3.8

ø4.6 ø5.5 countersink 5.5
obrigatório
osso tipo I e II

DUOCON 5.5MM

* Considerando a utilização de contra-ângulo redutor 16:1/20:1/ 27:1 e motor elétrico compatível.
**As chaves de instalação do implante com conexão para contra-ângulo não devem ultrapassar o torque de 35N/cm.
**As chaves de instalação do implante com conexão para torquímetro não devem ultrapassar o torque de 45N/cm.
* Considering the use of 16: 1/20: 1/27: 1 contra-angle reducer and compatible with the drilling motor.
** The implant installation drivers with contra-angle connection should not exceed the of torque 35N/cm.
** The implant installation wrenches with torque wrench connection must not exceed 45N/cm.
*Considerando la utilización del contra-ángulo reductor 16:1/20:1/ 27:1 y motor eléctrico compatible.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para contra-ángulo no debe superar el giro de 35N/cm.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para torque no debe superar el giro de 45N/cm.
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INSTALAÇÃO DO IMPLANTE   IMPLANT INSTALLATION ∙ INSTALACIÓN DEL IMPLANTE

BROCA LANÇA HELICOIDAL   
HELICOIDAL POINTED START DRILL 
FRESA LANZA HELICOIDAL 

1 2

BROCA SISTEMA INFRA 3.3MM  
INFRA SYSTEM DRILL 3.3MM
FRESA SISTEMA INFRA 3.3MM 

BROCA LANÇA HELICOIDAL  
HELICOIDAL POINTED START DRILL 
FRESA LANZA HELICOIDAL 

1

IMPLANTE INFRA 3.3MM 
INFRA IMPLANT 3.3MM
IMPLANTE INFRA 3.3MM

BROCA SISTEMA INFRA | DUO
INFRA | DUO SYSTEM DRILL
FRESA SISTEMA INFRA | DUO

BROCA LANÇA HELICOIDAL 
HELICOIDAL POINTED START DRILL
FRESA LANZA HELICOIDAL

3.3Ø 3.3 mm

Ø 3.8 mm

Ø 4.6 mm

2.0

2.0

2.0

3.8

3.8 4.6

lança ø2.0 sist. duo 
ø3.8

countersink 3.8
obrigatório
osso tipo I e II

INFRA 3.8MM

lança ø2.0 sist. duo 
ø3.8

ø4.6 countersink 4.6
obrigatório
osso tipo I e II

INFRA 4.6MM

lança ø2.0 sist. infra ø3.3

INFRA 3.3MM

8.5
6

7
10.0

13.0

15.011.5

14.5
16.513.0

11.5

14.5

15.0
16.5

8.5
10.0

2 3

BROCA SISTEMA DUO 4.6MM  
DUO SYSTEM DRILL 4.6MM
FRESA SISTEMA DUO 4.6MM 

BROCA SISTEMA DUO 3.8MM  
DUO SYSTEM DRILL 3.8MM
FRESA SISTEMA DUO 3.8MM 

IMPLANTE INFRA 4.6MM 
INFRA IMPLANT 4.6MM
IMPLANTE INFRA 4.6MM

OU

2.0

2.5 3.8

2.5

3.3

2.5 2.6

4.6

800RPM 500RPM

* Considerando a utilização de contra-ângulo redutor 16:1/20:1/ 27:1 e motor elétrico compatível.
**As chaves de instalação do implante com conexão para contra-ângulo não devem ultrapassar o torque de 35N/cm.
**As chaves de instalação do implante com conexão para torquímetro não devem ultrapassar o torque de 45N/cm.
* Considering the use of 16: 1/20: 1/27: 1 contra-angle reducer and compatible with the drilling motor.
** The implant installation drivers with contra-angle connection should not exceed the of torque 35N/cm.
** The implant installation wrenches with torque wrench connection must not exceed 45N/cm.
*Considerando la utilización del contra-ángulo reductor 16:1/20:1/ 27:1 y motor eléctrico compatible.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para contra-ángulo no debe superar el giro de 35N/cm.
**Las llaves de instalación del implante con conexión para torque no debe superar el giro de 45N/cm.



Conexão cone morse indexado por um dodecágono interno. 

Maior estabilidade protética e melhor distribuição de cargas ao implante.

Possibilita a moldagem direta do implante e modelo de trabalho com análogo 
de implante em posição precisa.

Internal connection adds of the advantages of connection with internal 
twelve sides and Morse cone.
Greater prosthetic stability and better distribution of the implant loads
It enables the direct impression of the implant and working model with 
analog implant in precise position.

Conexión interna añade ventajas de la conexión con doce lados, interna y 
cono Morse.
Estabilidad protésica más grande y mejor distribución de cargas al implante.
Posibilita el moldado directo del implante y modelo de trabajo con análogo 

C O N E
M O R S E

signovinces.com.br19
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O desenho de plataforma cervical expandida, , preserva o espaço 
biológico peri-implantar, diminui a reabsorção óssea vertical, diminuindo as 
recessões gengivais.
Expanded cervical platform design,   it preserves the peri-implant biological space, 
it decreases the vertical bone resorption, reducing gingival recession.

Dibujo de plataforma cervical expandida, plataforma, Switch  preserva el espacio biológico 
peri-implante, disminuye la reabsorción ósea vertical y las recesiones de la encía.

~15°

0,25mm

Mini Pilar 
mini conical abutment
mini pilar cónico

Implante implant ∙ implante 

 Plataforma platform ∙ plataforma

C

Compatible
Compatibles

Non Compatible
No Compatibles

OMPATÍVEIS

NÃO COMPATÍVEIS

CM

4.6mmCM

3.3mmCM

3.8mmCM

Ø implante

CM 3.8mm

DUOCON 4.6mm DUOCON 4.6mm 5.5mm

 

Ø implante

CM

Ø implante

4.5mmCM

DUOCON 
4.6|5.5

Ø implante

DUOCON 3.8

Plataforma Switch 
Switch Platform ∙ Switch Plataforma

4.6mm

.4 1mm

Plataforma Switch 
witch Platform ∙ Plataforma Switch

“switch platform”

“switch platform”
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. Implante com conexão Cone Morse e
indexação dodecagonal interna; . Indicado para todos os tipos de osso;

. Rosca trapezoidal: princípio de câmara de coágulo;

. Torque máximo recomendável: 45N.cm

  

. Vellox® Surface;

. Switch Platform;

. Indicated for all types of bones;

. Trapezoidal threads: Principle of clotting chamber;

. Recommended max torque: 45N.cm

. Implante con conexión Cono Morse 
e indexación dodecagonal internai

   

. Superficie Vellox®;

. Plataforma Switch;

. Indicado a todos los tipos de hueso;

. Rosca trapezoidal: Principio de cámara de coágulo;

. Torque máximo recomendable: 45N.cm

Two installation protocols: Implant at bone level or
implant below the bone crest.

     
 

Dos protocolos de instalación: El implante al nivel de 
la placa ósea o el implante por debajo de la cresta 

Dois protocolos de instalação: O implante 
ao nível da tábua óssea ou o implante 
abaixo da crista óssea.

Ø 3.3mm

Plataforma
Platform . Plataforma

Ø corpo
Ø body . Ø cuerpo

CM

Ø 3.8mmCM

Ø 4.6mm

Ø 5.5mm

CM

CM

21.231 21.232 21.233 21.234 21.235

21.241 21.242 21.243 21.244 21.245

21.341 21.342 21.343 21.344 21.345

TAPA IMPLANTE CM CM IMPLANT COVER SCREW  TAPA IMPLANTE CM

CICATRIZADOR CM

2.5mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

0 
 1

.5
  2

.5
  3

.0
  4

.5
  5

.0

Ø3.3mm
PERFIL

Ø3.3mm
PERFIL

0mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

0 
 1

.5
  2

.5
  3

.0
  4

.5
  5

.0

. Implant with internal hexagon-indexed
Morse Taper

INFRA 3.3MM INFRA 3.8MM INFRA 4.6MM
NÍVEL ÓSSEO - Bone level | nivel óseo

NÍVEL INFRA ÓSSEO  - Infra bone level | nivel infra óseo
INFRA 3.3MM INFRA 3.8MM INFRA 4.6MM

CM
Ø3.3mm

Ø4.5mm

01.231

01.237

01.232

01.238

01.233

01.239

H = 2.5

01.234

01.240

01.235

01.241

H = 4.5

01.236

01.242

H = 5.0H = 3.0H = 1.5H = 0

16.5 mm 18.0 mm

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su tapa de implante.
• Implants are sold with their implant cover.

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.
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Os implantes Compact são reabilitados com os componentes protéticos cone morse, plataforma CM, 
transmucoso 0 e 1.5mm
The Compact implants are rehabilitated with morse taper prosthetic components, CM platform, transmucosal 0 and 1.5mm.

Se rehabilitan a los implantes Compact con los componentes protésicos Cono Morse, plataforma CM, transmucoso 0 y 1.5mm.

TAPA IMPLANTE CM

CICATRIZADOR CM

Bone Level Philosophy: Installation of the implant at the          rwhich means, the p osthetic implant 
interface should lie on the same height of the cortical bone. Optional for aesthetic situations or professional preference.

Filosofía Bone Level: Instalación del implante al nivel de la placa ósea, es decir, el interfaz protésico del implante debe 
situarse en la misma a ltura del hueso cortical. Opcional para situaciones estéticas o preferencia profesional.

Filosofia Bone Level: Instalação do implante ao nível da tábua óssea, ou seja, a interface protética 
do implante deve se situar na mesma altura do osso cortical. Opcional para situações estéticas 
ou preferência profissional. 

Ø3.3mm

Ø4.5mm

01.231

01.237

01.232

01.238

H = 1.5CM

. Implante curto com conexão Cone Morse e 
indexação dodecagonal interna;;
. Superfície Vellox®;

. Indicado para todos os tipos de osso com deficiência em altura sendo uma alternativa 
viável ao uso de enxertos;
. Rosca trapezoidal: princípio de câmara de coágulo, facilidade na  osseointegração;

. Short Implant with Morse Taper connection and internal indexation;

. Vellox® Surface;

. Switch Platform;

. Indicated for all types of bones with height deficiency, as a viable al ternative to 
grafts;

. Trapezoidal threads: Principle of clotting chamber, easier bone integration;

. Recommended max torque: 45N.cm

. Implante corto con conexión Cono Morse e indexación interna;

. Superficie Vellox®;

. Plataforma Switch;

. Indicado a todos los tipos de hueso con deficiencia en altura, como opción viable al uso de 
injertos;

. Rosca trapezoidal: Principio de cámara de coágulo, facilidad en la integración ósea;

. Torque máximo recomendable: 45N.cm CM Ø 4.5mm

Plataforma
Platform . Plataforma

Ø corpo
Ø body . Ø cuerpo

01.233 01.234 01.235 01.236

01.239 01.240 01.241 01.242

CM H = 0 H = 2.5 H = 3.0 H = 4.5 H = 5.0

COMPACT 4.5MM

2.5mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

0 
 1

.5
  2

.5
  3

.0
  4

.5
  5

.0

Ø3.3mm
PERFIL

Ø3.3mm
PERFIL

0mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

0 
 1

.5
  2

.5
  3

.0
  4

.5
  5

.0

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.

bone plate level,
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. Conical bodied   implant with Morse Taper connection and  internal 
dodecagonal indexing.

. Vellox® Surface;

. Switch Platform;

. Indicated for type III and IV bone;

. Double thread: Micro theard at the cervical region and trapezoidal
theads in the body of the implant, greater primary stability and better
osseointegration.

 

. Recommended max torque: 45N.cm

. Implante de cuerpo cónico con conexión Cono Morse e indexación 
dodecagon al interna;

. Superficie Vellox®;

. Plataform Switch;

. Indicado para hueso III y IV;

. Doble rosca: Microrrosca cervical y roscas trapezoidales en el 
cuerpo del  implante, más estabilidad primaria y mejor integración 
ósea;

. Torque máximo recomendable: 45N.cm

Bone Level Philosophy (installation of the implant at the cortical bone)  

Filosofía Bone Level (instalación del implante debe situarse em la misma altura del hueso cortical) 

Filosofia Bone Level (instalação do implante na mesma altura do osso cortical) 
 

TAPA IMPLANTE CM
CM IMPLANT COVER SCREW
TAPA IMPLANTE CM

TAPA IMPLANTE DUOCON
DUOCON IMPLANT COVER SCREW
TAPA IMPLANTE DUOCON

CICATRIZADOR CM
CM HEALING ABUTMENT ∙  CICATRIZADOR CM

CICATRIZADOR DUOCON
DUOCON HEALING ABUTMENT ∙  CICATRIZADOR DUOCON

2.0mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

  1
.0

  2
.0

  4
.0

  6
.0

Ø4.5mm
PERFIL 

2.5mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

0 
 1

.5
  2

.5
  3

.0
  4

.5
  5

.0

Ø3.3mm
PERFIL

Ø3.3mm
PERFIL

0mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

0 
 1

.5
  2

.5
  3

.0
  4

.5
  5

.0

DUOCON 3.8MM DUOCON 4.6MM DUOCON 5.5MM

CM
Ø3.3mm

Ø4.5mm

01.231

01.237

01.232

01.238

01.233

01.239

H = 2.5

01.234

01.240

01.235

01.241

H = 4.5

01.236

01.242

H = 5.0H = 3.0H = 1.5H = 0
DUOCON 3.8

DUOCON 4.6 Ø4.5mm

Ø4.5mm 01.211 01.212 01.213 01.214

01.422 01.423 01.42401.421

.

H = 1 H = 2 H = 4 H = 6

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.

. Implante de corpo cônico com conexão Cone Morse e indexação dodecagonal interna;

. Superfície Vellox®;

. Plataforma “Switch”;

. Indicado para osso tipo III e IV;

. Dupla rosca: Micro rosca cervical e roscas trapezoidais no corpo do implante, 
  maior estabilidade pimária e melhor osseointegração; 

. Torque máximo recomendável: 45N.cm

Ø 3.8mm

Plataforma
Platform . Plataforma

Ø corpo
Ø body . Ø cuerpo

CM

Ø 4.6mm

Ø 5.5mm

DUOCON 4.6

DUOCON 4.6

21.221

21.331

21.421

21.222

21.332

21.422

21.223

21.333

21.423

21.224

21.334

21.424

21.225

21.335

21.425
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SEQUÊNCIA DIRETA SOBRE IMPLANTE
DIRECT SEQUENCE OVER IMPLANT ∙  SECUENCIA DIRECTA SOBRE IMPLANTE

CM 4.6 CM 4.6

4.
6m

m

5.
5m

m

DUOCON

CM
4.

5m
m

COMPACT

CM CM

3.
8m

m

CM

4.
6m

m

3.
3m

m

INFRA

CM

3.
8m

m

DUOCON

OUCM

poste de moldagem
impression post
poste de impressíon

réplica de implante
implant analog
análogo del implante

ucla 
ucla abutment
ucla

cicatrizador 
healing abutment
cicatrizador

tapa implante 
implant cover screw
tapa implante

munhão anatômico | univresal
anatomical abtument | universal
muñón anatomico | universal

poste de moldagem
impression post
poste de impressíon

réplica de implante
implant analog
análogo del implante

ucla 
ucla abutment
ucla

cicatrizador 
healing abutment
cicatrizador

tapa implante 
implant cover screw
tapa implante

munhão anatômico
anatomical abtument
muñón anatomico

OUCM 4.6
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POSTE DE MOLDAGEM IMPRESSION POST ∙  POSTE DE IMPRESIÓN

. Stainless steel component;

. Transfers position and casting for  the making of the prosthesis.
. Componente en acero inoxidable;
. Transfiere la posición del implante o pilar intermediario al modelo de trabajo para elaboración de la prótesis.  . Transfere posição e molde para elaboração da prótese. 

RÉPLICA DE IMPLANTE  IMPLANT ANALOG ∙ ANÁLOGO DEL IMPLANTE 

CICATRIZADOR HEALING ABUTMENT ∙  CICATRIZADOR

. Titanium components;

. Used to shape gingival sulcus.
. Componente en titanio;
. Utilizado para modelar el surco gingival.

. Componente em titânio;

. Utilizado para modelar o sulco gengival.

. Componente em aço inoxidável;

. Auxilia a confecção da prótese ou planejamento protético.
. Stainless steel component;
. Assists the making of the prosthesis or prosthetic planning.

. Componente en acero inoxidable;

. Auxilia la confección de la prótesis o planificación protésica.

CICATRIZADOR CM CM HEALING ABUTMENT ∙  CICATRIZADOR CM

Ø3.3mm

Ø4.5mm

01.231

01.237

01.232

01.238

01.233

01.239

01.234

01.240

01.235

01.241

H = 3.0

01.236

01.242

H = 5.0

09.304CM 4.609.104CMRÉPLICA DE IMPLANTE CM
CM IMPLANT ANALOG
ANÁLOGO DEL IMPLANTE CM

RÉPLICA DE IMPLANTE DUOCON
DUOCON IMPLANT ANALOG
ANÁLOGO DEL IMPLANTE DUOCON

H = 4.5H = 2.5H = 0 H = 1.5CM
2.5mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

0 
 1

.5
  2

.5
  3

.0
  4

.5
  5

.0

Ø3.3mm
PERFIL

Ø3.3mm
PERFIL

0mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

0 
 1

.5
  2

.5
  3

.0
  4

.5
  5

.0

MOLDEIRA ABERTA DUOCON 

08.313 08.314

CUBETA ABIERTA DUOCON

08.125 08.126

 DUOCON 4.6

 DUOCON 3.8

Longo | Larg | AnchoCurto | Short | Corto 

DUOCON 4.6

MOLDEIRA FECHADA DUOCON 

CUBETA CERRADA DUOCON

08.113DUOCON 3.8 08.114

Longo | Larg | AnchoCurto | Short | Corto 

08.311 08.312

2.0mm
ALTURA

AL
TU

RA
S

  1
.0

  2
.0

  4
.0

  6
.0

Ø4.5mm
PERFIL 

DUOCON 3.8

DUOCON 4.6 Ø4.5mm

Ø4.5mm 01.211 01.212 01.213 01.214

01.422 01.423 01.42401.421

.

H = 1 H = 2 H = 4 H = 6

CICATRIZADOR DUOCON DUOCON HEALING ABUTMENT ·  CICATRIZADOR DUOCON

 

. Componente em aço inoxidável;
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  ANATOMICAL ABUTMENT PILAR ∙ MUÑÓN ANATÓMICO . Componente em titânio;
. Prótese cimentada;
. Hexagonal.

. Titanium component;

. Cemented prosthesis;

. Hexagonal.

. Componente en titanio;

. Prótesis cementada;

. Hexagonal.

. Componente em titânio;

. Utilizada preferencialmente 
  para provisórios.

. Titanium component;

. Used for provisional prosthesis.

. Componente en titanio;

. Utilizada preferencialmente para provisionales.

UCLA UCLA ABUTMENT  ∙  UCLA

TITÂNIO CM
CM TITANIUM ∙ TITANIO CM    

H = 0 H = 1.5

CM
10.122

10.121

10.126

10.125

TITÂNIO DUOCON
DUOCON TITANIUM ∙ TITANIO DUOCON

. Componente calcinável com base 
  metálica CoCr;
. Metal cerâmico, melhor adaptação.

. Castable component with CoCr metallic base;

. Ceramic metal, best fit to implant.

. Componente calcinable con base metálica CoCr;

. Metal cerámico, mejor adaptación.

BASE METÁLICA CM 
CM METALLIC BASE ∙ BASE METALICA CM   

H = 0 H = 1.5

CM
10.124

10.123

10.128

10.127

BASE METÁLICA DUOCON
DUOCON METALLIC BASE ∙ BASE METALICA DUOCON

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal

Ø3.3mm
PERFIL

Ø4.5mm
PERFIL
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Ø4.5mm
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Ø4.5mm
PERFIL

CM PROSTHETIC SCREW · TORNILLO PROTÉSICO CM 

05.310 05.306CM

PARAFUSO PROTÉTICO CM

H = 1,5 H = 0

H = 0

10.123 10.124

10.333 10.334

DUOCON 3.8

DUOCON 4.6

H = 0

10.121 10.122

10.331 10.332

DUOCON 3.8

DUOCON 4.6

ANGULADO  CM  
CM ANGLED 
ANGULADO  CM

CM

Ø3.3mm
17º

Ø4.5mm

03.431

03.439

03.432

03.440

03.433

03.441

H = 2.5

03.434

03.442

H = 3.0H = 1.5H = 0

Ø3.3mm
30º

Ø4.5mm

03.435

03.443

03.436

03.444

03.437

03.445

03.438

03.446

MUNHÃO CM  CM ABUTMENT PILAR · MUÑÓN  CM

CM
Ø3.3mm

Ø4.5mm

03.421

03.426

03.422

03.427

03.423

03.428

H = 2.5

03.424

03.429

03.425

03.430

H = 4.5H = 3.0H = 1.5H = 0

 DUOCON ABUTMENT PILAR · MUÑÓN  DUOCON

ANGULADO  DUOCON
  

DUOCON ANGLED · ANGULADO  DUOCON

DUOCON 4.6 Ø5.5mm

Ø4.5mm 03.111

03.117

03.112

03.118

H = 1.5

DUOCON 3.8

H = 3.0

DUOCON 3.8

DUOCON 4.6

17º

30º

03.122

03.126

03.124

03.128

H = 2.0H = 1.0

17º

30º

03.222

03.226

03.224

03.228

MUNHÃO DUOCON

DUOCON PROSTHETIC SCREW · TORNILLO PROTÉSICO DUOCON

Torque recomendável: 15N.cm  
Recommended torque | Torque recomendable: 15N.cm  

05.306 05.305DUOCON 3.8 DUOCON 4.6

PARAFUSO PROTÉTICO DUOCON
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MUNHÃO UNIVERSAL CM  CM UNIVERSAL ABUTMENT PILAR ∙ MUÑÓN UNIVERSAL CM

. Componente em titânio;

. Prótese cimentada e parafusada;

. Hexagonal.

. Titanium component;

. Cemented and screwed prosthesis;

. Hexagonal.

. Componente en titanio;

. Prótesis cementada y atorrilada;

. Hexagonal.

CONJUNTO PARA MUNHÃO UNIVERSAL CM (TRANSFER E COPING)
CM UNIVERSAL ABUTMENT PILAR SET (IMPRESSION POST  AND COPING)
CONJUNTO PARA MUÑÓN UNIVERSAL CM (POSTE DE IMPRESSÍON Y COPING)

RÉPLICA MUNHÃO UNIVERSAL CM
CM UNIVERSAL ABUTMENT PILAR ANALOGUE
ANÁLOGO MUÑÓN UNIVERSAL CM

COPING CALCINÁVEL  CASTABLE ABUTMENT COPING . COPING CASTABLE

COPING PROVISÓRIO TEMPORARY ABUTMENT COPING . COPING PROVISIONAL

TRANSFER  IMPRESSION POST . POSTE DE IMPRESÍON

Ø3.3mm
PERFIL
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PERFIL
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PERFIL
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CM

Ø3.3mm
4mm

Ø4.5mm

03.401

03.411

03.402

03.412

03.403

03.413

H = 2.5

03.404

03.414

H = 3.0H = 1.5H = 0

Ø3.3mm
6mm

Ø4.5mm

03.406

03.416

03.407

03.417

03.408

03.418

03.409

03.419

03.405

03.415

H = 2.5

03.410

03.420

CM

Ø3.3mm
4mm

Ø4.5mm

03.308

03.310

Ø3.3mm
6mm

Ø4.5mm

03.309

03.311

CM

Ø3.3mm
4mm

Ø4.5mm

09.105

09.107

Ø3.3mm
6mm

Ø4.5mm

09.106

09.108
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SEQUÊNCIA DE INTERMEDIÁRIO SOB O IMPLANTE
PROSTHETIC INTERMEDIATE SEQUENCE  ∙  SECUENCIA DE INTERMEDIARIO BAJO EL IMPLANTE

cicatrizador 
healing abutment

cicatrizador

tapa implante 
implant cover screw

tapa implante

CM 4.6

CM

OVERDENTURE O’RING
O’RING ABUTMENT 

OVERDENTURE O’RING

MINI PILAR CÔNICO
MINI CONICAL ABUTMENT

MINI PILAR CÓNICO

MICRO PILAR CÔNICO
MICRO CONICAL ABUTMENT

MICRO PILAR CÓNICO

OU OU

cicatrizador 
healing abutment

cicatrizador

tapa implante 
implant cover screw

tapa implante

Cada intermediário possui sua respectiva sequência protética. 
Each intermediary has its respective prosthetic sequence.
Cada intermediario posee su respectiva secuencia protésica.

MINI PILAR
MINI ABUTMENT

MINI PILAR

IMPLANTE
IMPLANT

IMPLANTE

COPING MINI PILAR
MINI ABUTMENT COPING

COPING MINI PILAR

OVERDENTURE O’RING
O’RING ABUTMENT 

OVERDENTURE O’RING

MINI PILAR CÔNICO
MINI CONICAL ABUTMENT

MINI PILAR CÓNICO

PILAR CÔNICO ANGULADO
CONICAL ABUTMENT

PILAR CÓNICO

OU OU

CM

4.
5m

m

COMPACT

CM CM

3.
8m

m

CM

4.
6m

m

3.
3m

m

INFRA

CM 4.6 CM 4.6

4.
6m

m

5.
5m

m

DUOCON

Plataforma
platform ∙ plataforma

Im
pl

an
te

im
pl

an
t ∙

 im
pl

an
te
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. Componente em titânio;

. Prótese múltipla e parafusada;

. Espaço mínimo inter-oclusal de 4.5mm.

. Titanium component;

. Multiple and screw retained prosthesis;

. Minimum interocclusal space of 4.5mm.

. Componente en titanio;

. Prótesis múltipla y atornillada;

. Espacio mínimo interoclusal de 4.5mm.

Torque recomendável: 10N.cm   Recommended torque | Torque recomendable: 10N.cm  

COPING MINI PILAR CÔNICO  
MINI CONICAL ABUTMENT COPING . COPING MINI PILAR CÓNICO

CICATRIZADOR ESTREITO MINI PILAR CÔNICO
NARROW MINI CONICAL ABUTMENT HEALING CAP
CICATRIZADOR ESTRECHO MINI PILAR CÓNICO

RÉPLICA MINI PILAR CÔNICO
MINI CONICAL ABUTMENT ANALOGUE
ANÁLOGO MINI PILAR CÓNICO

02.108

02.103

Base Metálica CoCr
CoCr Metallic Base
Base Metálica CoCr

02.128

Curto Cobalto Cromo
CoCr Short

Corto Cromo Cobalto
02.129

Titânio 
Titanium | Titanio

Calcinável POM  
POM Castable | Calcinable POM

02.101

Calcinável
Castable | Calcinable

02.102 02.112

02.109 02.110

TRANSFER MINI PILAR CÔNICO 
MINI CONICAL ABUTMENT IMPRESSION POST 
POSTE DE IMPRESÍON MINI PILAR CÓNICO
Moldeira Fechada

Closed Tray Impression Technique

Impresíon Cubeta Cerrada

Moldeira Aberta

Open Tray Impression Technique

Impresión Cubeta Abierta

MINI PILAR CÔNICO  MINI CONICAL ABUTMENT ∙ MINI PILAR CÓNICO 

MINI PILAR CÔNICO CM 
CM MINI CONICAL ABUTMENT ∙ MINI PILAR CÓNICO CM

Ø4.8mm

02.411

Ø4.8mm

02.412
CM

H = 0 H = 1.5

Ø4.8mm

02.413

H = 2.5

Ø4.8mm

02.414

H = 3.0

Ø4.8mm

02.415

H = 4.5

17º 30º

02.420

17º

02.42102.424

30º

02.425

17º

02.422

30º

02.426

17º

02.423

30º

02.427

H = 0 H = 1.5 H = 2.5

CM

H = 3.0

Torque recomendável: 15N.cm  Recommended torque | Torque recomendable: 15N.cm  Torque recomendável: 15N.cm  Recommended torque | Torque recomendable: 15N.cm  

MINI PILAR CÔNICO DUOCON 
DUOCON MINI CONICAL ABUTMENT ∙ MINI PILAR CÓNICO DUOCON 

ANGULADO CM 
CM ANGLED ∙ ANGULADO CM

ANGULADO DUOCON 
DUOCON ANGLED ∙ ANGULADO DUOCON 

02.221

02.141

02.222

02.142

H = 1 H = 2

02.223

02.143

H = 4

02.224

02.144

H = 6

CM 3.8

CM 4.6

17º

02.311

02.321

17º

02.312

02.322

17º

02.313

02.323

30º

02.316

02.326

30º

02.317

02.327

30º

02.318

H = 1 H = 2 H = 3

CM 3.8

CM 4.6

Ø4.8mm
PERFIL
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PILAR CÔNICO DUOCONMICRO PILAR CÔNICO CM
DUOCON CONICAL ABUTMENT ∙  PILAR CÓNICO DUOCON 

. Componente em titânio;

. Prótese múltipla ou unitária;

. Espaço mínimo oclusal de 6.7mm.

. Titanium component;

. Multiple or unit prosthesis;

. Minimum occlusal space of 6.7mm.

. Componente en titanio;

. Prótesis múltipla o unitaria;

. Espacio mínimo oclusal de 6.7mm.

CM MICRO CONICAL ABUTMENT ∙  MICRO PILAR CÓNICO CM

. Componente em titânio;

. Prótese múltipla e parafusada;

. Espaço mínimo inter-oclusal de 4.5mm.

. Titanium component;

. Multiple and screw retained prosthesis;

. Minimum interocclusal space of 4.5mm.

. Componente en titanio;

. Prótesis múltipla y atornillada;

. Espacio mínimo interoclusal de 4.5mm.

CICATRIZADOR MICRO PILAR CÔNICO
MICRO CONICAL ABUTMENT HEALING CAP
CICATRIZADOR MICRO PILAR CÓNICO

Torque recomendável: 15N.cm  
Recommended torque | Torque recomendable: 15N.cm  

Ø3.3mm

02.401

Ø3.3mm

02.402
CM

H = 0 H = 1.5

Ø3.3mm

02.403

H = 2.5

Ø3.3mm

02.404

H = 3.0

Ø3.3mm

02.405

H = 4.5

RÉPLICA MICRO PILAR CÔNICO
MICRO CONICAL ABUTMENT ANALOGUE
ANÁLOGO MICRO PILAR CÓNICO

02.410

02.406

Torque recomendável: 10N.cm   Recommended torque | Torque recomendable: 10N.cm  

COPING MICRO PILAR CÔNICO  
MICRO CONICAL ABUTMENT COPING . COPING MICRO PILAR CÓNICO

Base Metálica CoCr
CoCr Metallic Base | Base Metálica CoCr

02.409

Titânio 
Titanium | Titanio

02.407

Calcinável
Castable | Calcinable

02.408

02.416

TRANSFER MICRO PILAR CÔNICO 
MICRO CONICAL ABUTMENT IMPRESSION POST 
POSTE DE IMPRESIÓN MICRO PILAR CÓNICO
Moldeira Aberta
Open Tray Impression Technique
Impresión Cubeta Abierta

Ø3.3mm
PERFIL

Ø3.3mm
PERFIL
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TRANSFER PILAR CÔNICO 
CONICAL ABUTMENT IMPRESSION POST 
POSTE DE IMPRESIÓN PILAR CÓNICO

Moldeira Fechada
Closed Tray Impression Technique
Impresíon Cubeta Cerrada

Moldeira Aberta
Open Tray Impression Technique
Impresión Cubeta Abierta

06.112 06.113 06.114

Torque recomendável: 10N.cm   Recommended torque | Torque recomendable: 10N.cm  

COPING PILAR CÔNICO  
CONICAL ABUTMENT COPING . COPING PILAR CÓNICO

Titânio 
Titanium | Titanio

06.103

06.105

Calcinável 
Castable | Calcinable

06.102

06.104

Base Metálica CoCr
CoCr Metallic Base | Base Metálica CoCr

06.127
06.128

CICATRIZADOR PILAR CÔNICO
CONICAL ABUTMENT HEALING CAP
CICATRIZADORPILAR CÓNICO

06.101

RÉPLICA PILAR CÔNICO
CONICAL ABUTMENT ANALOGUE
ANÁLOGO  PILAR CÓNICO

06.110 06.111

ANGULADO 
ANGLED ∙ ANGULADO    

06.136

06.138

06.137

06.139

H = 2 |  17º

DUOCON 3.8

DUOCON 4.6

Ø4.8mm
PERFIL

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal
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CÁPSULA PLÁSTICA DE O’RING
O'RING PLASTIC CAPSULE (IMPRESSION)
CÁPSULA PLÁSTICA DE O'RING  

OVERDENTURE O´RING  O´RING ABUTMENT ∙  OVERDENTURE O´RING

. Componente em titânio;

. Parafusado direto ao implante;

. Prótese overdenture;

. Sistema Attachment Bola.

. Titanium component;

. Screwed directly into the implant;

. Overdenture prosthesis;

. Attachment System.

. Componente en titanio;

. Tornillo directo al implante;

. Prótesis overdenture;

. Sistema de retención.

RÉPLICA OVERDENTURE O´RING
O´RING ABUTMENT ANALOGUE
ANÁLOGO OVERDENTURE O´RING

04.311

ANEL DE REPOSIÇÃO PARA CÁPSULA DE O’RING (BORRACHA)
RUBBER RING FOR O'RING CAPSULE REPLACEMENT 
ANILLO DE REPOSICIÓN PARA CÁPSULA DE O'RING (GOMA) 

04.307

04.309

CÁPSULA DE O’RING COM ANEL POSICIONADO
O'RING METAL CAPSULE WITH RUBBER RING
CÁPSULA DE O'RING CON ANILLO POSICIONADO

04.306

ANEL PLÁSTICO ESPAÇADOR DE O’RING
O'RING SPACER PLASTIC RING
ANILLO PLÁSTICO ESPACIADOR DE O'RING 

04.308

BARRA CLIP (AMARELA) 
EDS BAR (YELLOW) | BARRA (AMARILLA) 

CLIP FINAL (NYLON AMARELA) 
FINAL CLIP (YELLOW NYLON)  | CLIP FINAL (NYLON AMARILLO)
CONJUNTO COM 04 UNIDADES

35° 70° 90°

ACESSÓRIOS PROTÉTICOS  PROSTHETIC ACCESSORIES . ACCESORIOS PROTÉSICOS 

26.001

26.002

DISPOSITIVO PROLONGADOR BILATERAL 
DE UCLA/COPING
BILATERAL EXTENSION DEVICE (UCLA / COPING)
DISPOSITIVO DE PROLONGACIÓN BILATERAL 
(UCLA / COPING)    

20.10310mm

DISPOSITIVO PROLONGADOR DE CILINDRO PROVISÓRIO
EXTENSION DEVICE WITH PROVISIONAL CYLINDER 
DISPOSITIVO DE PROLONGACIÓN DE CILINDRO PROVISORIO       

20.101

20.102

5mm

15mm

BARRA CLIP FINAL (BRANCO) 
FINAL BAR CLIP (WHITE | BARRA CLIP FINAL (BLANCA)   26.008

CLIP FINAL (BRANCO) FINAL CLIP (WHITE) | CILP FINAL (BLANCO)  

26.00935° 26.010 26.01170° 90°

Ø3.5mm

04.141

Ø3.5mm

04.142
CM

H = 0 H = 1.5

Ø3.5mm

04.143

H = 2.5

Ø3.5mm

04.144

H = 3.0

Ø3.5mm

04.145

H = 4.5

OVERDENTURE O`RING CM 
CM O’RING ABUTMENT ∙  OVERDENTURE O’RING CM

04.211

04.122

04.212CM 4.6

CM 3.8

H = 0.5 H = 1.0

04.123

04.213

H = 2.0

04.124

04.214

H = 4.0

04.125

04.215

H = 6.0

OVERDENTURE O`RING DUOCON
DUOCON O’RING ABUTMENT ∙  OVERDENTURE O’RING DUOCON

Ø3.5mm
PERFIL
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PERFIL



     I m p l a n t e s I m p l a n t s  ∙  I m p l a n t e s

H E X A G O N O
E X T E R N O

Conexão Hexágono Externo  
external hexagon connection 
conexión hexágono externo

Liberdade Rotacional + Resistência Mecânica
Rotational Freedom + Strenght . Libertad de Rotación + Resistencia Mecánica

A conexão entre o implante e os componentes protéticos são realizados por um
hexágono externo. 
Liberdade rotacional e maior resistência mecânica à inserção.
The connection between the implant and prosthetic components is performed by an
external hexagon. 
Rotational freedom and greater mechanical resistance to insertion.

Un hexágono externo ejecuta la conexión entre el implante y los componentes protésicos.
Libertad de rotación y resistencia mecánica más grande a la inserción.
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Plataforma 
SWITCH

Ø implante

Plataforma 
Convencional

Ø implante

HE 5.0mmHE 4.1mm

2.7mm
3.3mm

2.4mm

H=1mm H=1mm

HE 3.3mm

0.7mm

5.5mm4.6mm3.8mm HE 5.0mmHE 4.1mmHE 3.3mm

4.1mm

Mini Pilar 
mini conical abutment
mini pilar cónico

Implante implant ∙ implante 

Plataforma platform ∙ plataforma

~15°

0,25mm

4.1mm

4.6mm

Mini Pilar 
mini conical abutment
mini pilar cónico

Implante implant ∙ implante 

Plataforma platform ∙ plataforma

Plataforma Switch  Switch Platform ∙ Plataforma Switch

Plataforma Convencional  Standart Platform ∙ Plataforma Convencional

Desenho de plataforma cervical expandida, “platform switch”, preserva o espaço biológico peri-implantar, diminui a reabsorção óssea vertical, 
diminuindo as recessões gengivais.
Expanded cervical platform design, "switch platform" it preserves the peri-implant biological space, and decreases the vertical bone resorption, reducing gingival recession.

Dibujo de plataforma cervical expandida, plataforma 
Switch, preserva el espacio biológico peri-implante, 
disminuye la reabsorción ósea vertical y las 
recesiones de la encía.
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Ø 3.8mm

Plataforma
Platform . Plataforma

Ø corpo
Ø body . Ø cuerpo

HE 3.3

Ø 4.6mmHE 4.1

HE 5.0

21.206

21.306

21.207

21.307

21.209

21.309

21.208

21.308

21.210

16.5 mm 18.0 mm

21.310

RETO STRAIGHT ∙ RECTO  

01.220

01.418

H = 2

01.221

01.419

01.222

01.420

H = 3 H = 4

HE 3.3

HE 4.1

HE FIT  HE FIT ∙ HE FIT 

TAPA IMPLANTE IMPLANT COVER SCREW ∙ TAPA IMPLANTE

CICATRIZADOR HEALING ABUTMENT ∙  CICATRIZADOR

. Implante cônico;

. Hexágono externo para conexão dos compo-
nentes;
. Superfície Vellox®;
. Plataforma “Switch”;
. Indicado para todos os tipos de osso;
. Rosca trapezoidal: princípio da câmara de 
coágulo;
. Torque máximo recomendável: 45N.cm

. Conical implant;

. External hex for component connection;

. Internal torque;

. Vellox® Surface;

. Switch Platform;

. Indicated for all bone types;

. Trapezoidal threads: Principle of clotting chamber;

. Recommended max torque: 45N.cm

. Implante cónico;

. Hexágono externo para conexión de los componen-
tes;
. Torque interno;
. Superficie Vellox®;
. Plataforma Switch;
. Indicado a todos los tipos de hueso;
. Rosca trapezoidal: Principio de cámara de coágulo;
. Torque máximo recomendable: 45N.cm

ARES 3.8MM ARES 4.6MM

01.206

01.406

H = 2

01.207

01.409

01.209

01.410

01.208

01.407 01.408

H = 3 H = 5H = 4 H = 6

HE 3.3

HE 4.1

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.

DIVERGENTE AESTHETIC CONTOUR  ∙ DIVERGENTE  

H = 2 H = 3 H = 5 H = 7H = 4 H = 6

HE 3.3

HE 4.1

01.201

01.401

01.202 01.203 01.204 01.205

01.414 01.41701.411 01.40401.402

Ø5.0mm Ø5.0mm Ø5.0mm

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.
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Ø 3.8mm

Plataforma
Platform . Plataforma

Ø corpo
Ø body . Ø cuerpo

HE 3.3

Ø 4.6mmHE 4.1

Ø 5.5mmHE 5.0

21.201

21.301

21.401

21.202

21.302

21.402

21.204

21.304

21.404

21.203

21.303

21.403

21.205

21.305

21.405

DUO 3.8MM DUO 4.6MM DUO 5.5MM

RETO STRAIGHT ∙ RECTO  

01.206

01.406

01.506

H = 2

01.207

01.409

01.507

01.209

01.410

01.509

01.208

01.407

01.508

01.408

H = 3 H = 5H = 4 H = 6

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

01.220

01.418

01.514

H = 2

01.221

01.419

01.515

01.222

01.420

01.516

H = 3 H = 4

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

HE FIT  HE FIT ∙ HE FIT 

TAPA IMPLANTE IMPLANT COVER SCREW ∙ TAPA IMPLANTE

DIVERGENTE AESTHETIC CONTOUR  ∙ DIVERGENTE  

CICATRIZADOR HEALING ABUTMENT ∙  CICATRIZADOR

. Implante cônico;

. Hexágono externo para conexão dos componentes;

. Superfície Vellox®;

. Plataforma “Switch”;

. Indicado para ósso tipo III e IV;

. Dupla rosca.;

. Torque máximo recomendável: 45N.cm

. Conical implant;

. External hex for component connection;

. Internal torque;

. Vellox® Surface;

. Switch Platform;

. Indicated for bone type III and IV;

. Double threads;

. Recommended max torque: 45N.cm

. Implante cónico;

. Hexágono externo para conexión de los 
componentes;
. Torque interno;
. Superficie Vellox®;
. Plataforma Switch;
. Indicado para hueso III y IV;
. Rosca doble;
. Torque máximo recomendable: 45N.cm

H = 2 H = 3 H = 5 H = 7H = 4 H = 6

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

01.201

01.401

01.202

01.402

01.204

01.404 01.417

01.203 01.205

01.411 01.414

01.501 01.502 01.503 01.504 01.505

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.
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. Cylindrical implant;

. External hex for component connection;

. Internal torque;

. Vellox® Surface;

. Indicated for bone type I and II;

. Double threads;

. High compacting power;

. Recommended max torque: 45N.cm

. Implante cilindrico;

. Hexágono externo para conexión de los 
componentes;

. Torque interno;

. Superficie Vellox®;

. Indicado para hueso I y II;

. Rosca doble;

. Alto poder de compactación;

. Torque máximo recomendable: 45N.cm

. Implante cilíndrico;

. Hexágono externo para conexão 
dos  componentes;
. Torque interno;
. Superfície Vellox®;
. Indicado para osso tipo I e II;
. Torque máximo recomendável: 45N.cm

INTTEGRA 3.75MM INTTEGRA 4.00MM INTTEGRA 5.00MMINTTEGRA 3.25MM

Ø 3.25mm

Plataforma
Platform . Plataforma

Ø corpo
Ø body . Ø cuerpo

HE 3.3

Ø 3.75mm
HE 4.1

Ø 4.00mm

Ø 5.00mmHE 5.0

21.211

21.311

21.321

21.411

21.212

21.312

21.322

21.412

21.214

21.314

21.324

21.414

21.213

21.313

21.323

21.413

21.215

21.315

21.325

21.415

CICATRIZADOR HEALING ABUTMENT ∙  CICATRIZADOR

DIVERGENTE  AESTHETIC CONTOUR  ∙ DIVERGENTE  RETO  STRAIGHT ∙ RECTO  

01.220

01.418

01.514

H = 2

01.221

01.419

01.515

01.222

01.420

01.516

H = 3 H = 4

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

HE FIT  HE FIT ∙ HE FIT 

TAPA IMPLANTE IMPLANT COVER SCREW ∙ TAPA IMPLANTE

01.206

01.406

01.506

H = 2

01.207

01.409

01.507

01.209

01.410

01.509

01.208

01.407

01.508

01.408

H = 3 H = 5H = 4 H = 6

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

H = 2 H = 3H = 2 H = 3 H = 5 H = 7H = 4 H = 6

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

01.201

01.401

01.202

01.402

01.204

01.404 01.417

01.203 01.205

01.411 01.414

01.501 01.502 01.503 01.504 01.505

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.

• Os implantes são vendidos com o seu tapa implante.

• Los implantes se venden con su funda de implante.
• Implants are sold with their implant cover.
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~15°

0.25mm

4.6mm

4.1mm

COMPONENTES HE FIT 
HE FIT COMPONENTS  ∙  COMPONENTES HE FIT 

· Primeiro sistema de implantes totalmente desenvolvido sob o 
conceito de plataforma “switch”;
· Componentes protéticos para implantes de hexágono externo, 
com perfil de emergência gengival paralelo para minimizar a 
reabsorção óssea ao redor dos implantes; 
· Ajuda a manter a saúde dos tecidos peri-implantares, pois aumenta o 
volume de tecido mole e fibras circulares de proteção, diminuindo a 
circunferência na área critica de conexão implante-pilar. 

· First dental implant system designed under the switching platform concept;

· External hex prosthetic abutments, with a paralel emergency profile that decreases the bone resorption 
around the implants;

· Helps to maintain the health of peri-implant tissues, increases the soft tissue volume and the protection 
round fibers, decreasing the perimeter in the critical    area of implant - abutment interface. 

·Primero sistema de implantes e pilares protésicos totalmente desarrollado bajo el concepto de cambio de plataforma “switch 
platform ”;

·Pilares Protésicos para implantes hexágono externo, con perfil de emergencia gingival paralelo para disminuir la reabsorción  
ósea alrededor de los implantes.

· Ayuda a mantener la salud de los tejidos peri-implantares, aumenta el volumen de tejidos blandos y de las fibras circulares de 
protección, disminuyendo la circunferencia en la zona critica de conexión implante pilar.  

MUNHÃO ESPECIAL COM PREPARO HE FIT
HE FIT CEMENT-ON-CROWN ABUTMENT
MUÑÓN ESPECIAL CON PREPARO HE FIT 

POSTE DE MOLDAGEM HE FIT
HE FIT IMPRESSION POST ∙  POSTE DE IMPRESSIÓN HE FIT

CICATRIZADOR HE FIT
HEALING ABUTMENT HE FIT  ∙  CICATRIZADOR HE FIT 

MINI PILAR CÔNICO HE FIT
HE FIT MINI CONICAL ABUTMENT ∙  MINI PILAR CÓNICO HE FIT

PILAR CÔNICO HE FIT
HE FIT CONICAL ABUTMENT ∙  PILAR CÓNICO HE FIT

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal
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SEQUÊNCIA DIRETA SOBRE IMPLANTE DIRECT SEQUENCE OVER IMPLANT ∙  SECUENCIA DIRECTA SOBRE IMPLANTE

munhão especial com preparo
cement-on-crown abutment type
muñón especial con preparo 

OU

poste de moldagem
impression post
poste de impressión

réplica de implante
implant analog
análogo del implante

ucla 
ucla abutment
ucla

cicatrizador 
healing abutment
cicatrizador

tapa implante 
implant cover
screw
tapa implante

HE 3.3

munhão especial com preparo
cement-on-crown abutment type
muñón especial con preparo 

OU

poste de moldagem
impression post
poste de impressión

réplica de implante
implant analog
análogo del implante

ucla 
ucla abutment
ucla

cicatrizador 
healing abutment
cicatrizador

tapa implante 
implant cover screw
tapa implante

HE 4.1

munhão especial com preparo
cement-on-crown abutment type
muñón especial con preparo 

OU

poste de moldagem
impression post
poste de impressión

réplica de implante
implant analog
análogo del implante

ucla 
ucla abutment
ucla

cicatrizador 
healing 
abutment
cicatrizador

tapa implante 
implant cover
screw
tapa implante

HE 5.0

ARES

HE 3.3

3.8mm

4.6mm

HE 4.1

INTTEGRA

HE 3.3

2.4mm

H
=1

m
m

HE 4.1

2.7mm

0.
7m

m

HE 5.0

3.3mm

H
=1

m
m

DUO

HE 3.3

3.8mm

4.6mm

HE 4.1

HE 5.0

5.5mm
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. Titanium components;

. Used to shape gingival sulcus.
. Componente en titanio;
. Utilizado para modelar el surco gingival.

· Stainless steel components;
· Transfers position and casting for 
  the making of the prosthesis. 

· Componente en acero inoxidable;
· Transfiere la posición del implante o pilar intermediario al 
   modelo de trabajo para elaboración de la prótesis.   

RÉPLICA DE IMPLANTE IMPLANT ANALOG ∙  ANÁLOGO DEL IMPLANTE

. Componente em aço inoxidável;

. Auxilia a confecção da prótese ou 
  planejamento protético.

. Stainless steel component;

. Assists the making of the prosthesis or 
  prosthetic planning.

. Componente en acero inoxidable;

. Auxilia la confección de la prótesis o 
  planificación protésica.

09.201

09.302

09.502

09.303

Short I Corto
Curto

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

01.206

01.406

01.506

H = 2

01.207

01.409

01.507

01.209

01.410

01.509

01.208

01.407

01.508

01.408

H = 3 H = 5H = 4 H = 6

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

RETO  STRAIGHT ∙ RECTO  

. Componente em titânio;

. Utilizado para modelar  
  o sulco gengival.

DIVERGENTE  AESTHETIC CONTOUR  ∙ DIVERGENTE  

01.201

01.401

01.501

01.202

01.402

01.502

01.204

01.404

01.504

Ø5.0mm

01.417

01.203

01.503

01.205

01.505

Ø5.0mm

01.411

Ø5.0mm

01.414

Ø6.0mm

01.412

Ø6.0mm

01.415

Ø7.5mm

01.413

Ø7.5mm

01.416

H = 2 H = 3 H = 5 H = 7H = 4 H = 6

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

CICATRIZADOR HEALING ABUTMENT ∙  CICATRIZADOR 

HE FIT  HE FIT ∙ HE FIT 

01.220

01.418

01.514

H = 2

01.221

01.419

01.515

01.222

01.420

01.516

H = 3 H = 4

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

MOLDEIRA ABERTA OPEN TRAY IMPRESSION TECHNIQUE ∙ CUBETA ABIERTA 

HE HE ∙ HE

08.202

08.303

08.502

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

HE FIT  HE FIT  ∙  HE FIT

08.204

08.305

08.504

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

POSTE DE MOLDAGEM  IMPRESSION POST ∙  POSTE DE IMPRESIÓN   

· Componente em aço inoxidável;
· Transfere posição e molde para
   elaboração da prótese. 

MOLDEIRA FECHADA CLOSED TRAY IMPRESSION TECHNIQUE  ∙  CUBETA CERRADA 

HE HE ∙ HE

08.201

08.302

08.501

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

HE FIT  HE FIT  ∙  HE FIT

08.203

08.304

08.503

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0
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UCLA UCLA ABUTMENT  ∙  UCLA 

. Componente 100% usinado em CoCr;

. Sistema de tubo-parafuso.
. 100% - processing component in 
  CoCr metallic alloy;
. Screw-Tube System.

. Componente 100% maquinado en
  aleación metálica CoCr;
. Sistema de tubo-tornillo

MICRO-UCLA METÁLICA   METALLIC MICRO-UCLA ∙ MICRO-UCLA METÁLICA 

Torque recomendável: 15N.cm   
Recommended torque | Torque recomendable: 15N.cm  

25.040
Universal | Universal
Universal

. Titanium component;

. Cemented prosthesis;

. Hexagonal.

. Componente en titanio;

. Prótesis cementada;

. Hexagonal.

. Componente em titânio;

. Prótese cimentada;

. Hexagonal.

MUNHÃO ESPECIAL COM PREPARO
CEMENT-ON-CROWN ABUTMENT TYPE  ∙  MUÑÓN ESPECIAL CON PREPARO 

HE HE ∙ HE

H = 1 H = 2 H =3

03.101

03.201  03.208

03.301

03.102

03.202  03.209 03.203 03.210 03.205 03.211

03.302 03.303

Straight | Recto 
Reto H=8

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

ANGULADO  ANGLED ∙ ANGULADO    

15° 25°

03.106

03.206  03.212

03.306

03.107

03.207  03.213

03.307

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

HE FIT HE FIT ∙  HE FIT

03.129

03.229

03.329

H = 1

03.130

03.230

03.330

03.131

03.231

03.331

H = 2 H = 3

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

PARAFUSO PROTÉTICO  PROSTHETIC SCREW  ∙ TORNILLO PROTÉSICO

05.202HE 3.3 05.402HE 5.005.302 05.303HE 4.1

Torque recomendável: 30N.cm  
Recommended torque | Torque recomendable: 30N.cm  

TITÂNIO  TITANIUM  ∙ TITANIO    

. Componente em titânio;

. Utilizada preferencialmente para provisórios.
. Titanium component;
. Used for provisional prosthesis.

. Componente en titanio;

. Utilizada preferencialmente 
  para provisionales.

 10.203

10.303 10.309

10.304 10.310

10.403

10.504

10.204
HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

. Castable component with 
  CoCr metallic base;
. Ceramic metal, best fit to implant.

. Componente calcinable con base 
  metálica CoCr;
. Metal cerámico, mejor adaptación.

. Componente calcinável com base 
  metálica CoCr;
. Metal cerâmico, melhor adaptação.

CALCINÁVEL COM BASE METÁLICA  
CASTABLE WITH METALLIC BASE  ∙ CALCINABLE CON BASE METÁLICA  

10.205

10.313 10.315

10.314 10.316

10.405

10.506

10.206
HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

. Componente calcinável para fundição;

. Prótese cimentada ou parafusada;

. Rotacional para elementos múltiplos;

. Hexagonal para elementos unitários.

. Castable component for welding;

. Cemented or screwed prosthesis;

. Rotational for multiple elements;

. Hexagonal for single elements.

. Componente calcinable para fundición;

. Prótesis cementada o atornillada;

. Rotacional para elementos múltiples;

. Hexagonal para elementos unitarios.

POM INJETADA
INJECTED POM ∙ POM INYECTADA 

POM 
POM ∙ POM  

10.327

10.328

10.207

10.325

10.326

10.507

10.508

10.208
HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

CALCINÁVEL CASTABLE ∙ CALCINABLE  

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal
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Plataforma
platform ∙ 
plataforma

Im
pl

an
te

im
pl

an
t ∙

 im
pl

an
te
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SEQUÊNCIA DE INTERMEDIÁRIO SOB O IMPLANTE PROSTHETIC INTERMEDIATE SEQUENCE  ∙  SECUENCIA DE INTERMEDIARIO BAJO EL IMPLANTE

cicatrizador 
healing abutment
cicatrizador

tapa implante 
implant cover screw
tapa implante

HE 4.1 OU OU

OVERDENTURE O’RING
O’RING ABUTMENT 
OVERDENTURE O’RING

MINI PILAR CÔNICO
MINI CONICAL ABUTMENT
MINI PILAR CÓNICO

PILAR CÔNICO
CONICAL ABUTMENT
PILAR CÓNICO

cicatrizador 
healing abutment
cicatrizador

tapa implante 
implant cover screw
tapa implante

HE 5.0 OU OU

OVERDENTURE O’RING
O’RING ABUTMENT 
OVERDENTURE O’RING

MINI PILAR CÔNICO
MINI CONICAL ABUTMENT
MINI PILAR CÓNICO

PILAR CÔNICO
CONICAL ABUTMENT
PILAR CÓNICO

Cada intermediário possui sua respectiva sequência protética. 
Each intermediary has its respective prosthetic sequence.
Cada intermediario posee su respectiva secuencia protésica.

MINI PILAR
MINI ABUTMENT

MINI PILAR

IMPLANTE
IMPLANT

IMPLANTE

COPING MINI PILAR
MINI ABUTMENT COPING

COPING MINI PILAR

SELEÇÃO DO COMPONENTE PROTÉTICO
SELECTION OF PROSTHETIC COMPONENT . SELECCIÓN DE COMPONENTE PROTÉSICO

PRÓTESE MÚLTIPLA MULTIPLE PROSTHETICS ∙ PRÓTESIS MULTIPLA PRÓTESE UNITÁRIA UNIT PROSTHETICS ∙ PRÓTESIS UNITARIA

mini pilar cônico he mini conical abutment ∙  mini pilar cónico

mini pilar cônico he mini conical abutment ∙  mini pilar cónico

pilar cônico he conical abutment ∙ pilar cónico

pilar cônico he conical abutment ∙ pilar cónico

OU OU

cicatrizador 
healing abutment
cicatrizador

tapa implante 
implant cover screw
tapa implante

HE 3.3

OVERDENTURE O’RING
O’RING ABUTMENT 
OVERDENTURE O’RING

MINI PILAR CÔNICO
MINI CONICAL ABUTMENT
MINI PILAR CÓNICO

PILAR CÔNICO
CONICAL ABUTMENT
PILAR CÓNICO

ARES

HE 3.3

3.8mm

4.6mm

HE 4.1

INTTEGRA

HE 3.3

2.4mm

H
=1

m
m

HE 4.1

2.7mm

0.
7m

m

HE 5.0

3.3mm

H
=1

m
m

DUO

HE 3.3

3.8mm

4.6mm

HE 4.1

HE 5.0

5.5mm

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal
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. Componente em titânio;

. Prótese múltipla;

. Espaço mínimo oclusal de 6.7mm,
  7.4mm para 17º e 8.5mm para 30º.

. Titanium component;

. Multiple prosthesis;

. Minimum occlusal space of 6.7mm,

  7.4mm for 17º and 8.5mm for 30º.

. Componente en titanio;

. Prótesis múltipla;

. Espacio mínimo oclusal de 6.7mm,

  7.4mm para17º y 8.5mm para 30º.

MINI PILAR CÔNICO MINI CONICAL ABUTMENT ∙ MINI PILAR CÓNICO

. Componente em titânio;

. Prótese múltipla e parafusada;

. Espaço mínimo inter-oclusal de 4.5mm

  e 7.5mm para 17º e 30º.

. Titanium component;

. Multiple and screw retained prosthesis;

. Minimum interocclusal space of 4.5mm

  and 7.5mm for 17º and 30º.

. Componente en titanio;

. Prótesis múltipla y atornillada;

. Espacio mínimo interoclusal de 4.5mm

  y 7.5mm para 17º y 30º.

PILAR CÔNICO CONICAL ABUTMENT ∙  PILAR CÓNICO

HE HE ∙ HE

02.211

02.104

02.301

02.212

02.105

02.302

02.107

02.304

02.213

02.106

02.303

H = 1 H = 2 H = 4H = 3

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

HE FIT HE FIT ∙ HE FIT

02.215

02.232

H = 1

02.216

02.233 02.235

02.217

02.234

H = 2 H = 4H = 3

HE 3.3

HE 4.1

H = 2 H = 4H = 3 H = 5

02.120 02.122 02.12302.121
Single Piece 
Pieza Única

HE 4.1
Peça Única

HE FIT HE FIT ∙ HE FIT

06.215

06.232

H = 1

06.216

06.233 06.235

06.217

06.234

H = 2 H = 4H = 3

HE 3.3

HE 4.1

H = 1 H = 2 H = 4H = 3 H = 5

06.115 06.116 06.118 06.11906.117

HASTE DE INSERÇÃO  
STEM INSERTION 
VARILLA DE INSERCIÓN  

15.203HE 4.1

Torque recomendável: 30N.cm
Recommended torque | Torque recomendable: 30N.cm  

HE HE ∙ HE

06.201

06.107

06.301

06.202

06.108

06.302

06.120

06.304

06.203

06.109

06.303

H = 1 H = 2 H = 4H = 3

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

ANGULADO ANGLED ∙ ANGULADO    ANGULADO ANGLED ∙ ANGULADO    

RÉPLICA MINI PILAR CÔNICO
MINI CONICAL ABUTMENT ANALOGUE
ANÁLOGO MINI PILAR CÓNICO

02.108

CICATRIZADOR  MINI PILAR CÔNICO
NARROW MINI CONICAL ABUTMENT HEALING CAP
CICATRIZADOR ESTRECHO MINI PILAR CÓNICO

02.207

02.109 02.110 02.190

Parafuso do Transfer
Impression Post Screw
Tornillo del Poste de Impresíon

TRANSFER MINI PILAR CÔNICO 
MINI CONICAL ABUTMENT IMPRESSION POST 
POSTE DE IMPRESÍON MINI PILAR CÓNICO

Moldeira Fechada
Closed Tray Impression Technique
Impresíon Cubeta Cerrada

Moldeira Aberta
Open Tray Impression Technique
Impresión Cubeta Abierta

Torque recomendável: 10N.cm   Recommended torque | Torque recomendable: 10N.cm  

COPING MINI PILAR CÔNICO  
MINI CONICAL ABUTMENT COPING . COPING MINI PILAR CÓNICO

Base Metálica CoCr
CoCr Metallic Base | Base Metálica CoCr

02.128 Curto Cobalto Cromo
CoCr Short | Corto Cromo Cobalto

02.129

Titânio 
Titanium | Titanio

02.101
Calcinável
Castable | Calcinable

02.102 02.112
Calcinável POM  
POM Castable | Calcinable POM

02.134

02.124

H = 2

02.136

02.125

02.137 02.139

02.126 02.135

17º 17º 30º 17º 30º

02.138

02.127

H = 3 H = 4

HE 3.3

HE 4.1

Torque recomendável: 10N.cm   Recommended torque | Torque recomendable: 10N.cm  

CICATRIZADOR PILAR CÔNICO
CONICAL ABUTMENT HEALING CAP
CICATRIZADORPILAR CÓNICO

06.101

TRANSFER PILAR CÔNICO 
CONICAL ABUTMENT IMPRESSION POST 
POSTE DE IMPRESIÓN PILAR CÓNICO
Moldeira Fechada
Closed Tray Impression Technique
Impresión Cubeta Cerrada

Moldeira Aberta
Open Tray Impression Technique
Impresión Cubeta Abierta

06.112 06.113 06.114

RÉPLICA PILAR CÔNICO
CONICAL ABUTMENT ANALOGUE
ANÁLOGO  PILAR CÓNICO

06.110 06.111

COPING PILAR CÔNICO  
CONICAL ABUTMENT COPING . COPING PILAR CÓNICO

Titânio 
Titanium | Titanio

Calcinável 
Castable | Calcinable

06.103

06.105

06.102

06.104

Base Metálica CoCr
CoCr Metallic Base
Base Metálica CoCr

06.127

06.128

Curto 
Short | Corto

06.122

06.124

Curto 
Short | Corto

06.121

06.123

06.126

H = 2 | 17º

06.129

H = 3 | 30º

HE 4.1

Single Piece 
Pieza Única

HE 4.1
Peça Única

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal

ESTREITO

02.103

NORMAL
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OVERDENTURE O´RING DIRETO O´RING ABTMENT ∙  OVERDENTURE O´RING

CHAVE PARA O´RING
O´RING DRIVER
LLAVE PARA O´RING 

. Componente em titânio;

. Parafusado direto ao implante;

. Prótese overdenture;

. Sistema Attachment Bola.

. Titanium component;

. Screwed directly into the implant;

. Overdenture prosthesis;

. Attachment System.

. Componente en titanio;

. Tornillo directo al implante;

. Prótesis overdenture;

. Sistema de retención.

04.111

04.201

04.301

04.112

04.202

04.302

04.113

04.203

04.303

04.114

04.204

04.304

04.115

04.205

04.305

H = 2 H = 3 H = 4 H = 6H = 5

HE 3.3

HE 4.1

HE 5.0

ANEL DE REPOSIÇÃO PARA CÁPSULA DE O’RING (BORRACHA)
RUBBER RING FOR O'RING CAPSULE REPLACEMENT 
ANILLO DE REPOSICIÓN PARA CÁPSULA DE O'RING (GOMA) 

04.307

CÁPSULA PLÁSTICA DE O’RING
O'RING PLASTIC CAPSULE (IMPRESSION)
CÁPSULA PLÁSTICA DE O'RING  

04.309

CÁPSULA DE O’RING COM ANEL POSICIONADO
O'RING METAL CAPSULE WITH RUBBER RING
CÁPSULA DE O'RING CON ANILLO POSICIONADO

04.306

ANEL PLÁSTICO ESPAÇADOR DE O’RING
O'RING SPACER PLASTIC RING
ANILLO PLÁSTICO ESPACIADOR DE O'RING 

04.308

04.360

OVERDENTURE O’RING CALCINÁVEL (MACHO)
CASTABLE O'RING ABUTMENT OVERDENTURES
OVERDENTURE  O'RING CALCINABLE 

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal
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ACESSÓRIOS PROTÉTICOS 
PROSTHETIC ACCESSORIES∙  ACCESORIOS PROTÉSICOS 

BARRA CLIP (AMARELA) 
EDS BAR (YELLOW) | BARRA (AMARILLA) 

CLIP FINAL (NYLON AMARELA) 
FINAL CLIP (YELLOW NYLON)  | CLIP FINAL (NYLON AMARILLO)

35° 70° 90°

DISPOSITIVO PROLONGADOR BILATERAL 
DE UCLA/COPING
BILATERAL EXTENSION DEVICE (UCLA / COPING)
DISPOSITIVO DE PROLONGACIÓN BILATERAL 
(UCLA / COPING)    

20.10310mm

DISPOSITIVO PROLONGADOR DE CILINDRO PROVISÓRIO
EXTENSION DEVICE WITH PROVISIONAL CYLINDER 
DISPOSITIVO DE PROLONGACIÓN DE CILINDRO PROVISORIO       

20.101

20.102

5mm

15mm

BARRA CLIP FINAL (BRANCO) 
FINAL BAR CLIP (WHITE | BARRA CLIP FINAL (BLANCA)   

26.008

CLIP FINAL (BRANCO) FINAL CLIP (WHITE) | CILP FINAL (BLANCO)  

26.00935° 26.010 26.01170° 90°

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal
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FLUXO DIGITAL 
DIGITAL FLOW ∙  FLUJO DIGITAL 

1 PACIENTE 
PATIENT | PACIENTE 

MOLDAGEM 
CONVENCIONAL 
CONVENTIONAL MOLDING | 
MOLDURA CONVENCIONAL 

CONFECÇÃO DO 
MODELO EM GESSO 
CONFECTION OF
PLASTER MODEL | 
CONFECCIÓN DE
MODELO DE YESO 

ESCANEAMENTO 
DO MODELO  
SCANNING OF MODEL | 
EXPLORACIÓN DE MODELO

MODELAMENTO 
VIRTUAL DENTAL  
DENTAL VIRTUAL MODELING  | 
MODELADO VIRTUAL DENTAL

CONFECÇÃO
PROTÉTICA  
CONFECTION PROSTHETIC | 
CONFECCIÓN PROTÉSICO 

PACIENTE 
PATIENT | PACIENTE 

Realização  de moldagem convecional e escaneamento do modelo de gesso em laboratório para confecção das 
peças seguindo fluxo digital.

2 PACIENTE 
PATIENT | PACIENTE 

ESCANEMAENTO
INTRA-ORAL  
INTRA-ORAL  SCANNING | 
EXPLORACIÓN INTRA-ORAL 

IMPRESSÃO 
DO MODELO 
MODEL PRINTING | 
IMPRESIÓN DE MODELOS

PACIENTE 
PATIENT | PACIENTE 

Fluxo 100% digital, com escaneamento intraoral, impressão de modelo com análogos digitais, modelamento 
dental em CAD e fabricação da peça em equipamento CAM;

MODELAMENTO 
VIRTUAL DENTAL  
DENTAL VIRTUAL MODELING  | 
MODELADO VIRTUAL DENTAL

CONFECÇÃO
PROTÉTICA  
CONFECTION PROSTHETIC | 
CONFECCIÓN PROTÉSICO 

3 PACIENTE 
PATIENT | PACIENTE 

PACIENTE 
PATIENT | PACIENTE 

Fluxo 100% digital chairside (para cirurgiões-dentistas que possuem sistema CAD/CAM completo) com 
escaneamento intra-oral, desenho das peças no CAD e fresagem.

CONFECÇÃO
PROTÉTICA  
CONFECTION PROSTHETIC | 
CONFECCIÓN PROTÉSICO 

ESCANEMAENTO
INTRA-ORAL  
INTRA-ORAL  SCANNING | 
EXPLORACIÓN INTRA-ORAL 

MODELAMENTO 
VIRTUAL DENTAL  
DENTAL VIRTUAL MODELING  | 
MODELADO VIRTUAL DENTAL
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Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal

. Titanium components;

. Used to shape gingival sulcus.
. Componente en titanio;
. Utilizado para modelar el surco gingival.

11.201

11.301

11.401

H = 1

11.202

11.302

11.402 11.404

11.203

11.303 11.304

11.403

H = 2 H = 4H = 3

HE FIT 3.3

HE FIT 4.1

HE FIT 5.0

HEXAGONAL  HEXAGONAL ∙ HEXAGONAL  

11.205

11.305

11.405

H = 1

11.206

11.306

11.406 11.408

11.207

11.307 11.308

11.407

H = 2 H = 4H = 3

HE FIT 3.3

HE FIT 4.1

HE FIT 5.0

ROTACIONAL  ROTATIONAL ∙ ROTACIONAL  

. Componente em titânio;

. Utilizado para modelar  
  o sulco gengival.

BASE DE TITÂNIO TITANIUM BASE ∙  BASE DE TITANIO

CM  CM  ∙ CM 

11.238

11.231 11.232 11.233 11.234 11.235 11.236 11.237

11.239 11.240 11.241 11.242 11.243 11.244

H = 1 H = 2 H = 3 H = 4H = 1,5 H = 2,5 H = 4,5

Ø3.5MM

Ø4.5MM

DUOCON 4.6-5.5MM  
DUOCON 4.6-5.5MM  ∙ DUOCON 4.6-5.5MM 

11.334

11.331 11.332 11.333

11.335 11.336

H = 1 H = 2 H = 4

Ø4.5MM

Ø5.5MM



signovinces.com.br 54

RÉPLICA DE IMPLANTE IMPLANT ANALOG ∙  ANÁLOGO DEL IMPLANTE

. Componente em aço inoxidável;

. Auxilia a confecção da prótese ou 
  planejamento protético.

. Stainless steel component;

. Assists the making of the prosthesis or 
  prosthetic planning.

. Componente en acero inoxidable;

. Auxilia la confección de la prótesis o 
  planificación protésica.

09.701

09.702

09.703

HE FIT 3.3

HE FIT 4.1

HE FIT 5.0

TRANSFERS  TRANSFERS ∙  TRANSFERS   

Componente Rotacional
Rotational Component I Componente Rotacional

Componente Hexagonal
Hexagon Component I Componente Hexagonal

Parafuso Quadrado
Screw (Square Screwdriver)  I Tornillo Llave Cuadrada

Parafuso Hexagonal
Screw (Hexagonal Screwdriver) | Tornillo Llave Hexagonal

09.704CM 09.705DUOCON

. Componente em aço inoxidável;

. Auxilia a confecção da prótese ou 
  planejamento protético.

. Stainless steel component;

. Assists the making of the prosthesis or 
  prosthetic planning.

. Componente en acero inoxidable;

. Auxilia la confección de la prótesis o 
  planificación protésica.

11.248CM 11.348 DUOCON
11.209

11.331

11.409

HE FIT 3.3

HE FIT 4.1

HE FIT 5.0
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A Linha EVO se destaca no mercado por oferecer um design diferenciado, mais praticidade e funcionalidade.
The Evo stands out in the market by having a distinctive design and provide more convenience and functionality.
El Evo se destaca en el mercado por tener un diseño distintivo y proporcionar una mayor comodidad y funcionalidad.

Para todos os implantes Signo Vinces® 

For all implants Signo Vinces® 
Para todos los implantes Signo Vinces® 

KIT CIRÚRGICO SURGICAL KIT . KIT QUIRÚRGICO

KIT PROTÉTICO 
PROSTHETIC KIT . KIT PROTÉSICO

KIT DE ENXERTO | ANCORAGEM
BONE GRAFTING KIT | ANCHORAGE 
KIT DE ENJERTO | ANCLAJE

KIT GUIAS CIRÚRGICAS 
SURGICAL GUIDES KIT . KIT GUÍAS QUIRÚRGICAS

Para cirurgia guiada dos implantes Signo Vinces® 

For guided surgery of Signo Vinces® implants
Para cirugía guiada de implantes Signo Vinces®

KIT GUIDE GUIDE KIT . KIT GUIDE
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KIT CIRÚRGICO EVO  EVO SURGICAL KIT  ∙   KIT QUIRÚRGICO EVO 

. Compacto, prático e funcional;

. Estojo autoclavável;

. Para todos os implantes Signo Vinces.

. Compact, practical and functional;

. Autoclavable case;

. For all Signo Vinces implants.

. Compacto, práctico y funcional;

. Estuche autoclavable;

. Para todos los implantes Signo Vinces.

Personalize seus Kits: Selecione as peças de acordo com a sua necessidade.
Customize your Kit: Select the equipment according to your needs.

Personalice su Kit: Seleccione las piezas de acuerdo con su necesidad.

20.502

20.552

16.211

16.214

16.217

16.220

16.223

16.226

16.201

16.202

16.203

16.204

16.205

16.206

16.230

16.231

16.233

16.258

16.256

16.257

20.317

20.311

15.301

15.302

15.303

15.304

15.306

15.308

15.305

15.307

15.309

15.360

15.361

15.312

15.314

15.315

15.102

15.104

20.304    

Kit Cirúrgico EVO 

Estojo Autoclavável para Kit Cirúrgico Evo 

Broca Lança Helicoidal 

Broca Helicoidal 2.6mm

Broca Helicoidal 3.0mm

Broca Helicoidal 3.3mm

Broca Helicoidal 3.8mm

Broca Helicoidal 4.3mm

Broca Sistema Duo 3.8mm 8.5-10.0

Broca Sistema Duo 3.8mm 11.5-15.0

Broca Sistema Duo 4.6mm  8.5-10.0

Broca Sistema Duo 4.6mm 11.5-15.0

Broca Sistema Duo 5.5mm 8.5-10.0

Broca Sistema Duo 5.5mm 11.5-15.0

Broca Countersink 3.3-2.6mm

Broca Countersink 4.1-3.0mm

Broca Countersink 5.0-4.3mm

 Broca Countersink Sistema Duo-Duocon 3.8mm

 Broca Countersink Sistema Duo-Duocon 4.6mm

 Broca Countersink Sistema Duo-Duocon 5.5mm

Paralelizador Milimetrado (4unid)

Prolongador de Brocas

Chave Torque Interna 3.3mm para Contra-ângulo Llave Torque Interno 3.3mm para Contra-angulo

Chave Torque Interna 4.1mm para Contra-ângulo

Chave de Captura CM

Chave Duocon 4.6-5.5mm para Contra-ângulo

Chave Digital Sextavada 0.9mm Média

Chave Digital Sextavada 1.2mm Média

Torquímetro Cirúrgico         

EVO Surgical Kit

Autoclavable Case for Evo Surgical Kit

Helical Pointed Start Drill 

Duo System Dril 3.8mm 8.5-10.0

Duo System Dril 3.8mm 11.5-15.0

Duo System Dril 4.6mm 8.5-10.0

Duo System Dril 4.6mm 11.5-15.0

Duo System Dril 5.5mm 8.5-10.0

Duo System Dril 5.5mm 11.5-15.0

Countersink Drill 3.3-2.6mm

Countersink Drill 4.1-3.0mm

Countersink Drill 5.0-4.3mm

Duo-Duocon Countersink System Drill 3.8mm

Duo-Duocon Countersink System Drill 4.6mm

Duo-Duocon Countersink System Drill 5.5mm

Parallelism Device in Millimeters (4unit)

Drill Extensor

Capture Driver CM 

Duocon 4.6-5.5mm Capture for Contra-Angle

Hex Digital Driver 0.9mm Medium 

Hex Digital Driver 1.2mm Medium

Surgical Torque Wrench                 

Helical Drill 2.6mm

Helical Drill 3.0mm

Helical Drill 3.3mm

Helical Drill 3.8mm

Helical Drill 4.3mm

Internal Torque  Driver 3.3.mm for Contra-angle 

Internal Torque  Driver 4.1.mm for Contra-angle 

Chave Torque Interna 5.0mm para Contra-ângulo Internal Torque  Driver 5.0mm for Contra-angle

Short Internal Torque Driver 3.3mm for Torque Wrench

Short Internal Torque Driver 4.1mm for Torque Wrench

Short Internal Torque  Driver 5.0mm for Torque Wrench

Long Internal Torque Driver 3.3mm for Torque Wrench

Long Internal Torque Driver 4.1mm for Torque Wrench

Long Internal Torque  Driver 5.0mm for Torque Wrench

Chave de Torque Interno 3.3mm Curta para Torquímetro

Chave de Torque Interno 4.1mm Curta para Torquímetro

Chave de Torque Interno 5.0mm Curta para Torquímetro

Chave de Torque CM Curta

Chave Duocon Curta 4.6-5.5mm para Contra-ângulo

Chave Duocon Longa 4.6-5.5mm para Contra-ângulo

Llave de Captura Duocon 4.6-5.5cm

Llave de Torque CM Corta

Llave de Torque CM 4.6 Corta

Llave de Torque CM 4.6 Larga

Chave de Torque Interno 3.3mm Longa para Torquímetro

Chave de Torque Interno 4.1mm Longa para Torquímetro

Torque Driver CM Short 

15.313 Chave de Torque CM Longa Llave de Torque CM LargaTorque Driver CM Long 

Chave de Torque Interno 5.0mm Longa para Torquímetro

Llave Torque Interno 4.1mm para Contra-angulo

Llave de Captura CM

Llave Torque Interno 5.0mm para Contra-angulo

Llave Torque Interno Corta 3.3mm para Torquímetro

Llave Torque Interno Corta 4.1mm para Torquímetro

Llave Torque Interno Corta 5.0mm para Torquímetro

Llave Torque Interno Larga 3.3mm para Torquímetro

Llave Torque Interno Larga 4.1mm para Torquímetro

Llave Torque Interno Larga 5.0mm para Torquímetro

Kit Quirúrgico EVO

Estuche Esterilizable en Autoclave para Kit quirúrgico Evo

Fresa Lanza Helicoidal 

Fresa Helicoidal 2.6mm

Fresa Helicoidal 3.0mm

Fresa Helicoidal 3.3mm

Fresa Helicoidal 3.8mm

Fresa Helicoidal 4.3mm

16.208 Broca Sistema Infra 3.3mm 8.5-15.0 Infra System Drill 3.3mm 8.5-15.0 Fresa Sistema Infra 3,3 mm 8,5-15,0

Fresa Sistema Duo 3.8mm 8.5-10.0

Fresa Sistema Duo 3.8mm 11.5-15.0

Fresa Sistema Duo 4.6mm 8.5-10.0

Fresa Sistema Duo 4.6mm 11.5-15.0

Fresa Sistema Duo 5.58mm 8.5-10.0

Fresa Sistema Duo 5.5mm 11.5-15.0

Fresa Countersink 3.3-2.6mm

Fresa Countersink 4.1-3.0mm

Fresa Countersink 5.0-4.3mm

Fresa Countersink  Sistema Duo-Duocon 3.8mm

Fresa Countersink Sistema Duo-Duocon 5.5mm

Fresa Countersink Sistema Duo-Duocon 4.6mm

Dispositivo de Paralelismo Milimetrado (4unid)

Prolongador de Fresas

Duocon Short Capture 4.6-5.5mm for Contra-Angle 

Duocon Long Capture 4.6-5.5mm for Contra-Angle 

Llave Digital Sextavada 0.9mm Mediana

Llave Digital Sextavada 1.2mm Mediana

Torquímetro Quirúrgico    

IMPLANTE 
CILÍNDRICO

IMPLANTE 
CÔNICO

cCompa t

Ø5.5 | 5.5Ø3.8 | 3.8 | 3.8 | 3.8 Ø4.6 | 4.6 | 4.6 | 4.6

La
nç

a

11.5-15

Ø4.6
Ø4.5

8.5-10

Ø5.00

3.8

Ø3.75 | 4.00

3.02.6 3.3

5.5

Ø3.25

Ø3.8

3.8

Ø3.3

3.3 4.6

4.3

OSSO I e II
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. Ponta de lança para rompimento da cortical;

. Corpo helicoidal escalonada 2.0-2.5mm para início de instrumentação dos implantes.

. Pointed drill to initial cortical perforation;

. Staged spiral body 2.0-2.5mm for first instrumentation of implants.

. Freza lanceolada para romper el hueso cortical;

. Cuerpo helicoidal con escalonamiento 2.0-2.5mm para inicio de instrumentación de implantes.

BROCA LANÇA HELICOIDAL
HELICOIDAL POINTED START DRILL ∙ FRESA LANSA HELICOIDAL 

2.0-2.5mm 16.211

10.0
13.0

16.5

15.0

6.0
8.5

11.5
7.0

. Gravação a laser das profundidades para instalação do implante;

. Laser marked with implant measures;

. Grabación a laser de las profundidades para instalación de implantes;

BROCA CILÍNDRICA  CILINDRICAL DRILL  ∙ FRESA CILINDRICA

2.6mm

3.0mm

3.3mm

3.8mm

4.3mm

16.214

16.217

16.220

16.223

16.226

. Preparo da crista óssea para assentamento do terço cervical dos
  implantes 3.25, 3.75, 4.0, 5.0mm; 
. Bone crest preparation to fit the implant neck 3.25, 3.75, 4.0, 5.0mm; 

. Preparacion del hueso crestal para la adaptacion del cuello 
  del implante 3.25, 3.75, 4.0, 5.0mm; 

BROCA COUNTERSINK  COUNTERSINK DRILL ∙ FRESA COUNTERSINK

3.3mm

4.1mm

5.0mm

16.230

16.231

16.233

. Preparo da crista óssea para assentamento do terço cervical dos
  implantes 3.8, 4.6, 5.5mm; 
. Bone crest preparation to fit the implant neck 3.8, 4.6, 5.5mm;. 

. Preparacion del hueso crestal para la adaptacion 
  del cuello del implante 3.8, 4.6, 5.5mm; 

BROCA COUNTERSINK   COUNTERSINK DRILL ∙ FRESA COUNTERSINK 

3.8mm

4.6mm

5.5mm

16.258

16.256

16.257

. Gravação a laser das profundidades para instalação do implante;

. Comprimentos: broca para implantes de 8.5-10.0mm e 
  de 11.5-15.0mm.
. Laser marked with implant measures;
. Lengths: 8.5 and 10mm implant drill and 11.5/13/15mm implant drill.

. Grabación a laser de las profundidades pra instalación de implantes;

. Fresas para implantes de 8.5 e 10mm y fresas para
   implantes de 11.5/13/15mm.

BROCA SISTEMA INFRA E DUO  INFRA AND DUO SYSTEM  DRILL ∙ FRESA SISTEMA INFRA Y DUO

11.5

13.0
15.0

14.5
16.5

8.5
11.5

10.03.8mm 16.201

8.5-10.0 

16.202

11.5-15.0

8.5-10.0 

4.6mm 16.203 16.204

11.5-15.0 8.5-10.0 

5.5mm 16.205 16.206

11.5-15.0

3.3mm 16.208

8.5-15.0 

BROCAS  DRILL  ∙  FRESA INSTRUMENTAIS CIRÚRGICOS 
SURGICAL INSTRUMENTS  ∙ INTRUMENTALES QUIRÚRGICOS

CHAVE DE TORQUE TORQUE DRIVER  ∙ LLAVE DE TORQUE

CHAVE DIGITAL 
DIGITAL DRIVER  ∙  LLAVE DIGITAL  

20.317

PARALELIZADORES MILIMETRADOS 
PARALLELISM DEVICE IN MILLIMETERS ∙ DISPOSITIVO DE PARALELISMO MILIMETRADO  

. Guia milimetrada de direção das perfurações e análise das profundidades.

. Direction guide in millimeters for drillings and depth analysis.

. Guía milimetrada de dirección para perforaciones y análisis de profundidades.

. Sistema de troca e aperto rápido das brocas;

. Comprimento: 39mm.

. Easy to change and fix system;

. Lengths: 39mm.
. Sistema de cambio y fijación;
. Largo: 39mm.

PROLONGADOR DE BROCA  DRILL EXTENSOR ∙ PROLONGADOR DE FRESAS

20.311

20.306

. Sistema de torque reverso com simples giro no anel de 
  reversão (180°). 
. Reverse torque system with a simple turn.
. Sistema de torque reversible con simple giro del anillo de reversión. 

TORQUÍMETRO TORQUE WRENCH ∙ TORQUÍMETRO 

20.301Protético 
Prosthetic I Protesico 20.304Cirúrgico

Surgical I Quirúrgico 

HE HE | HE

3.3mm

4.1mm

15.316

15.317

15.301

15.302

5.0mm 15.31815.303

Short I Corto
Curto

HE HE | HE

3.3mm

4.1mm

15.305

15.307

15.304

15.306

5.0mm 15.30915.308

Short I Corto
Curto

Long | Larga
Longo

CHAVE DE CAPTURA  CAPTIRE DRIVER ∙ LLAVE DE CAPTURA

CM CM | CM

CM

4.6mm

15.360

15.361

15.369

Long | Larga
Longo

CM CM | CM

CM

4.6mm

15.313

15.315

15.312

15.314

Short I Corto
Curto

Long | Larga
Longo

Média Medium I Mediana  
SEXTAVADA HEX I SEXTAVADA  

0.9mm 1.2mm

15.102 15.104

SONDA MILIMETRADA 
CAPTIRE DRIVER . LLAVE DE CAPTURA

10.0
13.0

16.5

15.0

6.0
8.5

11.57.0

. Seleciona o componente protético Duocon;

. Marcação a laser para medição da profundidade gengival correspondente 
  às alturas de trans-mucoso. 
. Helps select the Duocon prosthetic components;
. Laser market with different abutment lengths.

. Selecciona el componente protésico Duocon;

. Marcación a laser de la profundidad gengival.

PROFUNDÍMETRO DUOCON  DUOCON GENGIVAL GAUGE  ∙  PROFUNDÍMETRO DUOCON 

10mm

3.8mm 20.315

10mm

4.6/5.5mm 20.316
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KIT EVO GUIDE EVO GUIDE KIT . KIT EVO GUIDE

• Compacto, prático e funcional;
• Estojo autoclavável;
• Para cirurgia guiada.

• Compact, pratical and functional;
• Autoclavable case;
• For guided surgery

• Compacto, prático y funcional;
• Estuche autoclavable;
• Para cirugía guiada
 

20.502

15.320

15.321

15.322

15.323

15.324

15.326

16.285

16.286

16.288

16.289

16.290

16.291

16.292

16.293

16.294

16.295

20.420

20.434

20.435

20.436

20.559

15.102

15.104

20.304

16.287

Kit EVO Guide

Chave Evo Guide para Contra Ângulo Torque Interno 3.3mm

Chave Evo Guide para Contra Ângulo Torque Interno 4.1mm

Chave Evo Guide Torque Interno 3.3mm para Torquímetro

Chave Evo Guide Torque Interno 4.1mm para Torquímetro

Chave Evo Guide de Captura CM

Chave Evo Guide de Torque CM

Broca Cilíndrica Evo Guide 1.3 

Broca Cortical Evo Guide 

Broca Lança Evo Guide

Broca Cônica 3.8mm 8.5 - 10.0 Evo Guide

Broca Cônica 3.8mm 8.5 - 13.0 Evo Guide

Broca Cônica 4.6mm 8.5 - 10.0 Evo Guide

Broca Cônica 4.6mm 11.5 - 13.0 Evo Guide

Broca Piloto 3.8mm Evo Guide

Broca Piloto 4.6mm Evo Guide

Extrator Mucosa Evo Guide

Fixador de Guia Cirúrgico Evo Guide

Estabilizador de Guia Evo Guide M1.6 alt. 9.0

Estabilizador de Guia Evo Guide M1.8 alt. 9.0

Conical Drill Bit 3.8mm 8.5 - 10.0 Evo Guide

Conical Drill Bit 3.8mm 8.5 - 13.0 Evo Guide

Conical Drill Bit 4.6mm 8.5 - 10.0 Evo Guide

Conical Drill Bit 4.6mm 11.5 - 13.0 Evo Guide

Pilot Drill 3.8mm Evo Guide

Pilot Drill 4.6mm Evo Guide

Mucous Extract Evo Guide

Surgical Guide Fixator Evo Guide

Guide Extractor Evo Guide M1.6 alt. 9.0

Guide Extractor Evo Guide M1.8 alt. 9.0

Estabilizador de Guia Evo Guide M2.0 alt. 9.0

20.439 Estabilizador de Guia Evo Guide M1.8 alt. 11.0

20.440 Estabilizador de Guia Evo Guide M2.0 alt. 11.0

Estojo Autoclavo para Kit Evo Guide

Chave Digital Sextavada 0.9mm Médio

Chave Digital Sextavada 1.2mm Médio

Torquímetro Cirúrgico

Guide Extractor Evo Guide M2.0 alt. 9.0

Autoclave Case for Evo Guide Kit

0.9mm Medium Hex Digital Wrench

1.2mm Medium Hex Digital Wrench

Surgical Torque Wrench

Broca Cônica 3.3mm 8.5 - 13.0 Evo Guide

Kit Guide EVO

Evo Guide Wrench para Contra-Ángulo de Torque Interno de 3.3mm

Evo Guide Wrench para Contra-Ángulo de Torque Interno de 4.1mm

Evo Guide Llave Dinamométrica Interna de 3.3mm para Llave Dinamométrica

Evo Guide Llave Dinamométrica Interna de 4.1mm para Llave Dinamométrica

Llave de Captura Evo Guide CM

Llave Dinamométrica Evo Guide CM

Taladro Cilíndrico Evo Guide 

Cerradero Cilíndrico Evo Guide

Drill Lanza Evo Guide

Broca Cónica 3.3mm 8.5 - 13.0 Evo Guide

Broca Cónica 3.8mm 8.5 - 13.0 Evo Guide

Broca Cónica 4.6 mm 8.5 - 10.0 Evo Guide

Broca Cónica 4.6mm 11.5 - 13.0 Evo Guide

Fresa Piloto 3.8mm Evo Guide

Fresa Piloto 4.6mm Evo Guide

Guía Evo Extracto Mucoso

Guía Quirúrgica Fixator Evo Guide

Guía Extractora Evo Guide M1.6 alt. 9.0

Guía Extractora Evo Guide M1.8 alt. 9.0

Extractor de Guías Evo Guide M2.0 alt. 9.0

Guide Extractor Evo Guide M1.8 alt. 11.0

Guide Extractor Evo Guide M2.0 alt. 11.0

Guía Extractora Evo Guide M1.8 alt. 11.0

Extractor de Guías Evo Guide M2.0 alt. 11.0

Estuche Autoclave para Evo Guide Kit

Llave Digital Hexagonal Mediana de 0.9mm

Llave Digital Hexagonal Mediana de 1.2mm

llave Dinamométrica Quirúrgica

Broca Cónica 3.3mm 8.5 - 13.0 Evo Guide

Evo Guide Wrench for 3.3mm Internal Torque Counter-Angle

Evo Guide Wrench for 4.1mm Internal Torque Counter-Angle

Evo Guide 3.3mm Internal Torque Key for Torque Wrench

Evo Guide 4.1mm Internal Torque Key for Torque Wrench

Evo Guide CM Capture Key

Evo Guide Torque Wrench CM

Cylindrical Drill Evo Guide

Evo Guide Cortical Drill 

Drill Spear Evo Guide

Conical Drill Dit 3.3mm 8.5 - 13.0 Evo Guide

EVO Guide Kit

Sistema  Infra CM  - Plataformas 3.3/3.8/4.6 | Duocon CM - Plataforma 3.8 | Sistema Duo e Ares HE - Plataformas 3.3 /4.1
 

* Estes itens fazem parte do kit EVO GUIDE, são vendidas ao dr./laboratório e usadas na confecção 
do guia cirúrgico e a quantidade de peças depende do planejamento cirúrgico.

Personalize seus Kits: Selecione as peças de acordo com a sua necessidade.
Customize your Kits: Select the equipment according to your needs.
Personalice sus Kits: Seleccione las piezas de acuerdo con tu necesidad.
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. Preparo da crista óssea para assentamento do terço 
  cervical dos Implantes Duo, Duocon, Infra e Ares.
. Possui marcações de altura para instalação dos implantes.
 
. Bone crest preparation to fit the neck of Duo, Duocon, Infra and Ares implants
. It has height markings for implant installation
 
. Preparación de la cresta ósea para la colocación del tercio cervical de los implantes Duo, Duocon, Infra y Ares
. Tiene marcas de altura para instalar los implantes. 

BROCA PILOTO EVO GUIDE   EVO GUIDE PILOT DRILL ∙ FRESA PILOTO EVO GUIDE 

BROCAS  DRILL  ∙  FRESA INSTRUMENTAIS CIRÚRGICOS 
SURGICAL INSTRUMENTS  ∙ INTRUMENTALES QUIRÚRGICOS

. Sistema de torque reverso com simples giro no anel de 
  reversão (180°). 
. Reverse torque system with a simple turn.
. Sistema de torque reversible con simple giro del anillo de reversión. 

TORQUÍMETRO TORQUE WRENCH ∙ TORQUÍMETRO 

20.301 20.304

CHAVE EVO GUIDE   EVO GUIDE DRIVER ∙ LLAVE EVO GUIDE CHAVE DIGITAL 
DIGITAL DRIVER  ∙  LLAVE DIGITAL  

Média Medium I Mediana  
SEXTAVADA HEX I SEXTAVADA  

0.9mm 1.2mm

15.102 15.104

PARA CONTRA ÂNGULO TORQUE INTERNO 
INTERNAL TORQUE COUNTER ANGLE 
CONTRA-ÁNGULO DE TORQUE  

3.3mm 4.1mm

15.320 15.321

TORQUE INTERNO PARA TORQUÍMETRO
INTERNAL TORQUE | TORQUE INTERNO  

3.3mm 4.1mm

15.322 15.323

ANILHA  DO FIXADOR    
FIXATION SLEEVE ∙ CASQUILLO DEL FIJADOR

ANILHA 
SLEEVE ∙ CASQUILLOS GUÍA 

. Preparo do alvéolo cirúrgico para colocação dos implantes.

. Comprimentos: Broca para Implantes 8.5-10.0mm e 11.5-13.0mm.

. Possui marcações de altura para instalação dos implantes.

. Preparation of the surgical alveolus for implant placement;

. Lengths: Drill for Implants 8.5-10.0mm and 11.5-13.0mm;

. It has height markings for implant installation.

. Preparación del alvéolo quirúrgico para la colocación de implantes;

. Longitudes: Fresa para Implantes 8.5-10.0mm y 11.5-13.0mm;

. Tiene marcas de altura para la instalación del implante.

BROCA CÔNICA EVO GUIDE  
EVO GUIDE CONICAL DRILL  ∙ FRESA CONICA EVO GUIDE

16.289

8.5-10.0 

16.290

8.5 -13.0

8.5-10.0 

16.291 16.292

11.5-13.0

16.288

8.5-1

16.293

16.294

20.421 20.425

EXTRATOR MUCOSA EVO GUIDE   
EVO GUIDE MUCOUS EXTRACTOR  ∙ EXTRACTOR DE MUCOSAS GUÍA EVO

. Make a circular incision in the mucosa, removing only the gum 
  tissue where the implant will be placed.
. Realice una incisión circular en la mucosa eliminando 
  únicamente el tejido gingival donde se colocará el implante.

. Fazer uma incisão circular na mucosa removendo somente 
  o tecido gengival onde receberá o implante. 16.295

. Instrument with an active tip for anchoring in bone and providing 
  initial stability for the Surgical Guide..

. Instrumento con punta activa para anclar en el hueso y dar 
  estabilidad inicial a la Guía Quirúrgica..

. Instrumento com uma ponta ativa para ancorar no osso 
  e dar estabilidade inicial para o Guia Cirúrgico.

FIXADOR DE GUIA CIRÚRGICO    
SURGICAL GUIDE FIXER ∙ FIJADOR DE GUIA QUIRURGICA

20.420

DE CAPTURA 
CAPTURE | CAPTURA  

DE TORQUE
TORQUE | TORQUE  

15.324 15.326

ESTABILIZADOR DE GUIA EVO GUIDE   
GUIDE STABILIZER EVO GUIDE  ∙ ESTABILIZADOR DE GUIA EVO GUIDE

. Utilizado para ancorar o Guia Cirúrgico nos implantes.

. Possui um modelo de acordo com cada implante a ser instalado.

M1.6 alt 90 M1.8 alt 90

20.434 20.435 20.436

M2.0 alt 90
. Used to anchor the Surgical Guide to the implants.
. It has a model according to each implant to be installed.

. Sirve para anclar la Guía Quirúrgica a los implantes.

. Dispone de un modelo en correspondencia con cada implante a instalar.

3.8mm

3.8mm

3.3mm

. Romper a cortical do osso utilizando o guia cirúrgico;

. Ponta helicoidal curta de 2.0mm antes da broca lança.

. Break through the cortical bone using the surgical guide;

. Short 2.0mm helical tip before start drill.

. Rompa el hueso cortical usando la guía quirúrgica;

. Punta helicoidal corta de 2,0 mm antes da Fresa lanza

BROCA CORTICAL EVO GUIDE  
EVO GUIDE CORTICAL DRILL  ∙ FRESA CORTICAL EVO GUIDE

16.2861.3mm

4.6mm

4.1mm

. Preparo para o Fixador do Guia Cirúrgico;

. Corpo cilíndrico 1.3mm para estabilizar o guia cirúrgico.

. Preparation for the Surgical Guide Fixer;

. Cylindrical body of 1.3 mm to stabilize the surgical guide.

. Preparación para el fijador guía quirúrgico;

. Cuerpo cilíndrico de 1,3 mm para estabilizar la guía quirúrgica.

BROCA CILÍNDRICA EVO GUIDE  
EVO GUIDE CYLINDRICAL DRILL  ∙  FRESA CILÍNDRICA EVO GUIDE

16.2851.3mm

. Primeira perfuração do leito ósseo;

. Corpo helicoidal escalonada 2.0-2.5mm para dar 
  o vetor de posição e profundidade do implante.
. Possui marcações de altura para instalação dos implantes.
. First perforation of the bone bed.
. Helical body staggered 2.0-2.5mm to give implant position and depth vector.
. It has height markings for implant installation.
. Primera perforación del lecho óseo.
. Cuerpo helicoidal escalonado 2,0-2,5 mm para proporcionar la posición y el vector de profundidad.
. Tiene marcas de altura para la instalación del implante.

BROCA LANÇA EVO GUIDE
EVO GUIDE POINTED START DRILL ∙ FRESA LANSA EVO GUIDE

16.2872.0-2.5mm

Protético 
Prosthetic I Protesico

Cirúrgico
Surgical I Quirúrgico 
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Personalize seus Kits: Selecione as peças de acordo com a sua necessidade.
Customize your Kit: Select the equipment according to your needs. | Personalice su Kit: Seleccione las piezas de acuerdo con su necesidad.

KIT DE GUIA CIRÚRGICA   SURGICAL GUIDE KIT ∙ KIT GUÍA QUIRÚRGICA

 . Estojo autoclavável;
 . Kit completo de ferramentas para o diagnóstico de espaços biológicos peri-implantares e entre dentes e implantes.
 . Autoclavable Case;
 . Complete kit of tools for the diagnosis of biological peri implant spaces between teeth and implants.  

 . Estuche autoclavable;
 . Kit completo de herramientas de diagnóstico de espacios biológicos peri-implantares y espacios entre dientes e implantes.   

GUIA CIRÚRGICA  SURGICAL GUIDE ∙ GUÍA QUIRÚRGICA  

. Determina o ponto de colocação de implantes ao lado de dentes naturais e a sequência dos  próximos
  implantes em paralelismo ou triangulação.  
. Determines the perfect location to install dental implants next to natural teeth and for the placing of the next implants - whether in parallel or triangular.   

. Determina el punto de colocacion de implantes al lado de dientes naturales y la secuencia de los proximos implantes - paralelos o en triangulación.

3.3mm

4.1mm

20.402

1.7mm

20.403

20.405

20.404

20.406

2.0mm 3.0mm

5.0mm

4.1-5.0mm

20.407 20.408

20.409

2.0mm 3.0mm

. Determina espaços ideais entre implantes para planejar as seguintes perfurações.

. Determine ideal spaces between implants.

. Determina espacios ideales entre implantes.

BANDEIRINHA DE GUIA  SURGICAL GUIDE ∙  BANDERITA DE GUÍA  

20.412

. Auxilia na utilização de bandeirinha de guia, 
  mantendo as placas guias cirúrgicas em posição.

. Helps �x the surgical guides in position.

. Ayuda a �jar la banderita de guía, al mantener las placas quirúrgicas en posición. 

PINO PARALELIZADOR  PARALELL PIN ∙ CLAVIJA DE PARALELISMO

20.413

CHAVE DE GUIA CIRÚRGICA  
SURGICAL GUIDE HOLDER ∙ LLAVE PARA GUÍA QUIRÚRGICA  

. Para adaptação e manipulação das guias.

. To hold and use surgical guides.

. Para adaptación y manejo de las guías quirúrgicas
20.411

20.504

25.504

20.402

20.403

20.404

20.405

20.406

20.407

20.408

20.409

20.411

20.412

20.413 

Kit de Guia Cirúrgica EVO

Caixa Autoclavável para Kit de Guia Cirúrgica EVO

Guia Cirúrgica 3.3mm Espaçador 1.7mm

Guia Cirúrgica 3.3mm Espaçador 2.0mm

Guia Cirúrgica 3.3mm Espaçador 3.0mm

Guia Cirúrgica 4.1mm Espaçador 2.0mm

Guia Cirúrgica 4.1mm Espaçador 3.0mm

Guia Cirúrgica 5.0mm Espaçador 2.0mm

Guia Cirúrgica 5.0mm Espaçador 3.0mm

Guia Cirúrgica 4.1-5.0mm Espaçador 3.0mm

Chave de Guia Cirúrgica

Bandeirinha de Guia de Posicionamento de Implantes

Pino Paralelizador

EVO Surgical Guide Kit

Autoclavable Case for EVO Surgical Guide Kit

Surgical Guide 3.3 Spacer 1.7mm

Surgical Guide 3.3 Spacer 2.0mm

Surgical Guide 3.3 Spacer 3.0mm

Surgical Guide 4.1 Spacer 2.0mm

Surgical Guide 4.1 Spacer 3.0mm

Surgical Guide 5.0 Spacer 2.0mm

Surgical Guide 5.0 Spacer 3.0mm

Surgical Guide 4.1-5.0 Spacer 3.0mm

Surgical Guide Holder

Surgical Guide Implant Positioning Flag

Parallel Pin

Kit Guía Quirúrgica EVO

Estuche Autoclavable para Kit Guía Quirúrgico EVO

Guía Quirúrgica 3.3mm Espacio 1.7mm

Guía Quirúrgica 3.3mm Espacio 2.0mm

Guía Quirúrgica 3.3mm Espacio 3.0mm

Guía Quirúrgica 4.1mm Espacio 2.0mm

Guía Quirúrgica 4.1mm Espacio 3.0mm

Guía Quirúrgica 5.0mm Espacio 2.0mm

Guía Quirúrgica 5.0mm Espacio 3.0mm

Guía Quirúrgica 4.1-5.0mm Espacio 3.0mm

Llave para Guía Quirúrgica

Banderita de Guía de Posicionamiento de Implantes

Clavija de paralelismo
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PINO PARALELIZADOR + BANDEIRINHA DE GUIA

RP

3 3

333

7mm

7mm

10

17

RP

2 2

232

8

15

2 2

2 3
RP

2

8

32 2

22

NP

7.3

13.6

333 3

33

NP

9.3

15.6

7mm

7mm2

NP

6.7

12

1.7 1.7

1.72
NP

1.7

6.7

PLATAFORMA HE 3.3MM PALATFORM HE 3.3MM . PLATAFORMA HE 

|  3.25MM |  3.8MM |  3.8MM

PLATAFORMA HE 4.1MM PALATFORM HE 4.1MM . PLATAFORMA HE 4.1MM

|  3.75MM + 4.0MM

2 2

2 3
WP

2

9

WP

2 2

232

9

17

WP

3 3

333

12

19

7mm

7mm

PLATAFORMA HE 5.0MM PALATFORM HE 5.0MM . PLATAFORMA HE 5.0MM

|  5.0MM |  5.5MM

18

333

RP WP

3 3
RP WP

3

18

PLATAFORMA HE 4.1MM E 5.0MM 
PALATFORM HE 4.1MM AND 5.0MM . PLATAFORMA HE 4.1MM Y 5.0MM

|  3.75MM + 4.0MM
|  5.0MM

|  4.6MM  
|  5.5MM

|  4.6MM

PARALELL PIN + SURGICAL GUIDE 
CLAVIJA DE PARALELISMO + BANDERITA DE GUÍA  

7mm7mm
10mm

10mm

1 2 3

4 5 6

2

2

22

2 2

22 3

1 2

2
2

2
3

2

2-3 mm

2-3 mm

3 4

3
3

3
3

33 3 3

3 3 3

1 2

3 3

3 3 3

2-3 mm

3 mm

2-3 mm

3 4

GUIA CIRÚRGICA  
SURGICAL GUIDE ∙ GUÍA QUIRÚRGICA  

|  4.6MM
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Personalize seus Kits: Selecione as peças de acordo com a sua necessidade.
Customize your Kit: Select the equipment according to your needs. | Personalice su Kit: Seleccione las piezas de acuerdo con su necesidad.

KIT ENXERTO ÓSSEO | ANCORAGEM ORTODÔNTICA 

KIT ENXERTO ÓSSEO - FENDA CRUZADA (30 PARAFUSOS)
BONE GRAFTING KIT - HEAD CROSS (30 SCREWS) ∙ KIT INJERTO ÓSEO - GRIETA CRUZADA (30 TORNILLOS)

20.505

16.102

16.103

Kit Enxerto Ósseo EVO - Fenda Cruzada 

Broca Cirúrgica 1.1x16mm

Broca Cirúrgica 1.6x16mm

Haste de Inserção Parafuso de Enxerto Fenda Cruzada

Parafuso Standard Fenda Cruzada 1.5x5.0mm

EVO Bone Grafting Kit - Head Cross

Surgical Drill 1.1x16mm

Surgical Drill 1.6x16mm

Stem Insertion Screw Head Cross

Standard Screw Head Cross 1.5x5.0mm

Kit Injerto Óseo EVO - Grieta Cruzada 

Fresa Quirúrgica 1.1x16mm

Fresa Quirúrgica 1.6x16mm

Varilla de Inserción Tornillo de Injerto Grieta Cruzada

Tornillo Estandar Grieta Cruzada 1.5x5.0mm

16.301

15.211

16.602

Parafuso Standard Fenda Cruzada 1.5x7.0mm Standard Screw Head Cross 1.5x7.0mm Tornillo Estandar Grieta Cruzada 1.5x7.0mm16.604

Parafuso Standard Fenda Cruzada 1.5x9.0mm Standard Screw Head Cross 1.5x9.0mm Tornillo Estandar Grieta Cruzada 1.5x9.0mm16.605

Parafuso Standard Fenda Cruzada 1.5x11.0mm Standard Screw Head Cross 1.5x11.0mm Tornillo Estandar Grieta Cruzada 1.5x11.0mm16.606

Parafuso Standard Fenda Cruzada 1.5x13.0mm Standard Screw Head Cross 1.5x13.0mm Tornillo Estandar Grieta Cruzada 1.5x13.0mm16.607

Parafuso de Fixação 1.8x5.0mm Fenda Cruzada (emergência) Fixation Graft Screw 1.8x5.0mm Head Cross (emergency) Tornillo de Fijación 1.8x5.0mm Grieta Cruzada (emergencia)16.130

Parafuso de Fixação 1.8x7.0mm Fenda Cruzada (emergência) Fixation Graft Screw 1.8x7.0mm Head Cross (emergency) Tornillo de Fijación 1.8x7.0mm Grieta Cruzada (emergencia)16.131

Parafuso de Fixação 1.8x9.0mm Fenda Cruzada (emergência) Fixation Graft Screw 1.8x9.0mm Head Cross (emergency) Tornillo de Fijación 1.8x9.0mm Grieta Cruzada (emergencia)16.132

Parafuso de Fixação 1.8x11.0mm Fenda Cruzada (emergência) Fixation Graft Screw 1.8x11.0mm Head Cross (emergency) Tornillo de Fijación 1.8x11.0mm Grieta Cruzada (emergencia)16.133

Parafuso de Fixação 1.8x13.0mm Fenda Cruzada (emergência) Fixation Graft Screw 1.8x13.0mm Head Cross (emergency) Tornillo de Fijación 1.8x13.0mm Grieta Cruzada (emergencia)16.134

Chave Manual Compacta para Maxilo Facial Compact Manual Maxillo-Facial Drill Llave Manual Compacta para Maxilofacial

20.555 Estojo Autoclavável para Kit de Enxerto/Ancoragem EVO Autoclavable Case for EVO Bone Graftin/Anchorage Estuche Autoclavable para Kit Injeto/Anclaje EVO

KIT ANCORAGEM ORTODÔNTICA
ORTHODONTIC ANCHORAGE KIT . KIT DE ANCLAJE ORTODÓNTICA

20.555

16.301

20.507 Kit Ancoragem Ortodóntica EVO

Estojo Autoclavável para Kit de Enxerto/Ancoragem EVO

Chave Manual Compacta para Maxilo Facial

EVO Orthodontic Anchorage Kit

Autoclavable Case for EVO Bone Graftin/Anchorage

Compact Manual Maxillo-Facial Drill

Kit Anclaje Ortodóntica EVO

Estuche Autoclavable para Kit Injeto/Anclaje EVO

Llave Manual Compacta para Maxilofacial

16.255 Broca Lança Manual Manual Point Drill Fresa Lanceolada Manual

16.509 Haste para Parafuso de Ancoragem Ortodóntica Stem for Orthodontic Anchorage Screw Varilla para Tornillos de Anclaje Ortodóntico

16.501 Parafuso de Ancoragem Ortodóntica 1.4x6.0mm Orthodontic Anchorage Screw 1.4x6.0mm Tornillos de Anclaje Ortodóntico 1.4x6.0mm

16.502 Parafuso de Ancoragem Ortodóntica 1.4x8.0mm Orthodontic Anchorage Screw 1.4x8.0mm Tornillos de Anclaje Ortodóntico 1.4x8.0mm

16.503 Parafuso de Ancoragem Ortodóntica 1.4x10.0mm Orthodontic Anchorage Screw 1.4x10.0mm Tornillos de Anclaje Ortodóntico 1.4x10.0mm

16.504 Parafuso de Ancoragem Ortodóntica 1.4x12.0mm Orthodontic Anchorage Screw 1.4x12.0mm Tornillos de Anclaje Ortodóntico 1.4x12.0mm

16.505 Parafuso de Ancoragem Ortodóntica 1.6x6.0mm Orthodontic Anchorage Screw 1.6x6.0mm Tornillos de Anclaje Ortodóntico 1.6x6.0mm

16.506 Parafuso de Ancoragem Ortodóntica 1.6x8.0mm Orthodontic Anchorage Screw 1.6x8.0mm Tornillos de Anclaje Ortodóntico 1.6x8.0mm

16.507 Parafuso de Ancoragem Ortodóntica 1.6x10.0mm Orthodontic Anchorage Screw 1.6x10.0mm Tornillos de Anclaje Ortodóntico 1.6x10.0mm

16.508 Parafuso de Ancoragem Ortodóntica 1.6x12.0mm Orthodontic Anchorage Screw 1.6x12.0mm Tornillos de Anclaje Ortodóntico 1.64x12.0mm

. Estojo autoclavável;

. Completa linha de ferramentas e parafusos para fixação de enxertos ósseos 
  em bloco, fixação de mini placas, de malhas de titânio e de membranas 
  para a regeneração óssea. 

. Autoclavable case;

. Complete line of tools and screws for fixation of bone grafts in block, setting mini 
  plates, titanium mesh and membranes for bone regeneration

. Estuche autoclavable;

. Completa linea de herramientas y tornillos para fijación de injertos óseos en bloque, 
  fijación de mini placas de titanio, mallas de titanio y de membranas para la 
  regeneración ósea.   

. Estojo autoclavável;

. Completa linha de ferramentas para instalação de implantes para ancoragem
  ortodontica.
. Autoclavable case;
. Complete line of tools for instalation implants for orthodontic anchorage.

. Estuche autoclavable;

. Completa linea de herramientas para instalación de implantes para anclaje 
  ortodóntico. 
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PARAFUSO DE ENXERTO SCREW GRAFT ∙ TORNILLO DE INJERTO    

BROCA CIRÚRGICA SURGICAL DRILL ∙ FRESA QUIRÚRGICA  

. Comprimento: curta 60mm | longa 110mm.

. Length: short 60mm | long 110 mm.

. Largo: corta 60mm | largo 110 mm.

1.1x16mm

1.6x16mm

16.102

16.103

16.113

16.114

Short I Corto Long I Larga
Curto Longo

15.211

HASTE DE INSERÇÃO PARAFUSO DE ENXERTO FENDA CRUZADA
STEM INSERTION SCREW HEAD CROSS
VARILLA DE INSERCIÓN TORNILLO DE INJERTO GRIETA CRUZADA

 

PARAFUSO DE ANCORAGEM ORTODÓNTICA 
ORTHODONTIC ANCHORAGE SCREW . TORNILLOS DE ANCLAJE ORTODÓNTICO

BROCA LANÇA MANUAL 
MANUAL POINT DRILL ∙ FRESA LANCEOLADA MANUAL

16.255

CHAVE MANUAL COMPACTA PARA MAXILO FACIAL
COMPACT MANUAL MAXILLO-FACIAL DRILL
LLAVE MANUAL COMPACTA PARA MAXILOFACIAL

16.301

16.509

HASTE PARA PARAFUSO DE ANCORAGEM ORTODÔNTICA
STEM FOR ORTHODONTIC ANCHORAGE SCREW . VARILLA DE  TORNILLO DE ANCLAJE ORTODÓNTICO

1.4x6.0mm 16.501

1.4x8.0mm 16.502

1.4x10.0mm 16.503

1.4x12.0mm 16.504

1.64x6.0mm 16.505

1.6x8.0mm 16.506

1.6x10.0mm 16.507

1.6x12.0mm 16.508

1.5x5.0mm

1.5x7.0mm

1.5x9.0mm

1.5x11mm

1.5x13mm

16.602

16.604

16.605

16.606

16.607

1.8x5.00mm

1.8x7.00mm

1.8x9.00mm

1.8x11.00mm

1.8x13.00mm

16.130

16.131

16.132

16.133

16.134
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Personalize seus Kits: Selecione as peças de acordo com a sua necessidade.
Customize your Kit: Select the equipment according to your needs. |
Personalice su Kit: Seleccione las piezas de acuerdo con su necesidad.

. Estojo autoclavável;

. Para implantes cilíndricos e cônicos de hexágono externo;

. Linha completa de chaves, conexões e torquímetro.  

. Autoclavable case;

. For cylindrical and conical external hexagon implants;

. Complete line of drivers, connectors and torque wrench.   

. Estuche autoclavable;

. Para implantes cilíndricos y cónicos de hexágono externo;

. Línea completa de llaves, conexiones y torquímetro.  

KIT PROTÉTICO  PROSTHETIC KIT . KIT PROTÉSICO  

Kit Protético EVO

Estojo Autoclavável para Kit Protético EVO

Chave Bidigital Adaptadora para Torquimetro

Chave Bidigital Adaptadora para Torquimetro Curta

Chave Para Torquímetro Sextavada 0.9mm

Chave Para Torquímetro Sextavada 1.2mm Curta

Chave Para Torquímetro Sextavada 1.2mm Media

Chave Para Torquimetro Sextavada 1.2mm Longa

Chave Para Torquímetro Quadrada 1.3mm

Torquimetro Protetico

Chave Para Torquímetro Sextavada 2.0mm para 
Oring/pilar Cônico/mini Pilar Cônico

Chave para Torquímetro Fenda

EVO Prosthetic Kit

Autoclavable Case for EVO Prosthetic Kit

Bidigital Driver for Torque Wrench Drivers 

Bidigital Driver for Torque Wrench Drivers Short

Hex Torque Wrench Driver 0.9mm

Hex Torque Wrench Driver 1.2mm Short

Hex Torque Wrench Driver 1.2mm Medium

Hex Torque Wrench Driver 1.2mm Long

Square Torque Wrench Driver 1.3mm

Prosthetic Torque Wrench  

Hex Torque Wrench Driver 2.0mm for O'Ring 
Conical Abutment / Mini Conical Abutment

Kit Protésico EVO

Estuche Autoclavable para Kit Protésico EVO

Llave Digital para Llaves de Torquímetro

Llave Digital para Llaves de Torquímetro Corto

Llave para Torquímetro Sextavada 0.9mm

Llave para Torquímetro Sextavada 1.2mm Corto

Llave para Torquímetro Sextavada 0.9mm Mediana

Llave para Torquímetro Sextavada 1.2mm Larga

Llave para Torquímetro Cuadrada 1.3mm

Torquímetro Protesico

Llave para Torquímetro Sextavada 2.0mm para O'Ring 
Pilar Cónico / Mini

20.503

20.553

15.206

15.219

15.110

15.112

15.111

15.138

15.113

15.207

20.301

15.114
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CHAVES DRIVER ∙  LLAVES TORQUES  TORQUES ∙ TORQUES

0.9mm 1.2mm 2.0mmCM

mini pilar cônico mini conical abutment ∙  mini pilar cónico 15N.cm

15N.cm

15N.cm

15N.cm

15N.cm

munhão abutment pilar ∙  munhão 

overdenture o’ring  o’ring abutment ∙ overdenture o’ring

pilar cônico  conical abutment ∙ pilar cónico

10N.cmtapa implante  implant cover screw ∙ tapa implante

ucla ucla abutment ∙ ucla

compact, duocon & infra

10N.cmtapa implante  implant cover screw ∙ tapa implante

mini pilar cônico mini conical abutment ∙  mini pilar cónico

10N.cm

30N.cm

30N.cm

15N.cm

30N.cm

munhão abutment pilar ∙  munhão 

overdenture o’ring o’ring abutment ∙ overdenture o’ring

pilar cônico conical abutment ∙ pilar cónico

ucla ucla abutment ∙ ucla

30N.cm

30N.cm

duo, inttegra & aresHE

coping conical abutment coping ∙  coping

micro ucla micro ucla ∙  micro ucla

0.9mm 1.2mm 2.0mm

O’RING, MINI PILAR  E 
PILAR CÔNICO
O'RING, MINI CONICAL AND 
CONICAL ABUTMENT 
O'RING, MINI PILAR Y PILAR CÓNICO 

2.0mm 15.207

CHAVE PARA TORQUÍMETRO
TORQUE WRENCH DRIVER ∙ LLAVE PARA TORQUÍMETRO 

0.9mm 1.2mm 1.3mm

Medium I Mediana

Long I Larga 

Média

Longo

15.111

15.138

15.113

15.139

15.114

15.140

15.110

15.137

Short I CorttoCurto 15.112

CHAVE PARA RETÍFICA  
RECTIFICATION DRIVER  ∙  LLAVE DE RETIFICACIÓN 

RETIFICADORA DE ROSCA 
SCREW RECTIFIER 
RECTIFICADOR DE ROSCA

M 1.6

M 1.8

15.212

15.213

M 2.0

M 2.5

15.214

15.215

O’RING, MINI PILAR E 
PILAR CÔNICO
O'RING, MINI CONICAL AND 
CONICAL ABUTMENT  
O'RING, MINI PILAR Y PILAR CÓNICO 

15.115

CHAVE DIGITAL  DIGITAL DRIVER ∙  LLAVE DIGITAL

Medium I Mediana

Long I Larga 

Short I Corto Curto

Média

Longo

0.9mm

15.103

15.104

15.105

15.108

15.109

15.118

15.106

15.107

15.117

15.101

15.102

15.116

1.2mm 1.3mm

BIDIGITAL ADAPTADORA PARA CHAVES DE TORQUÍMETRO
BIDIGITAL DRIVER FOR TORQUE WRENCH
DRIVER LLAVE DIGITAL PARA LLAVES DE TORQUÍMETRO

Medium I Mediana 15.206

Curto 15.219Short | Corto

Média

Long I Larga Longo 15.208
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. Estojo autoclavável;

. Kit básico com instrumentais necessários para diversas técnicas de expansão óssea lateral, separação 
  de corticais ósseas e elevação atraumática de seio maxilar. 

. Autoclavable case;

. Basic surgical kit for different split crest expansions and atraumatic sinus lift. 

. Estuche autoclavable;

. Kit básico de instrumentos para distintas técnicas de expansión ósea y elevación del seno maxilar.

EXPANSOR ÓSSEO  BONE EXPANDER ∙ EXPANSOR ÓSEO

. Possibilita expandir ou condensar o osso maxilar;

. Separa corticais ósseas preservando o osso ao redor dos implantes.

. Expands and compacts the maxillary bone;

. Splits cortical plates preserving bone  around implants.

. Posibilita expandir o condensar el hueso maxilar;

. Expansión de las corticales óseas para mantener hueso alrededor de los implantes.

ELEVADOR DE SEIO  SINUS ELEVATOR ∙ ELEVADOR DE SENO  

. Possibilita a preparação do alvéolo para instalação do implante
  em regiões de pouca altura óssea da maxila posterior. 

. Enables atraumatic sinus lifting technique to install the implant in regions of 
  short bone structure at the posterior maxilla.

. Permite la preparación del alveolo para instalación del implante en regiones
  de poca altura ósea del seno maxilar posterior. 

. Para aplicar o torque controlado através do 
  torquímetro em parafusos protéticos.
. To apply the ideal torque to prosthetic screws.

. Para aplicar el torque ideal a los tornillos protésicos.

CHAVE PARA TORQUÍMETRO  TORQUE WRENCH DRIVER ∙ LLAVE PARA TORQUÍMETRO

BIDIGITAL PARA CHAVES DE TORQUÍMETRO
BIDIGITAL DRIVER FOR TORQUE WRENCH DRIVERS  
LLAVE DIGITAL PARA LLAVES DE TORQUÍMETRO 

TRAVA PARA EXPANSORES DE ROSCA  
LOCK FOR EXPANDER SCREW
TRABA PARA EXPANSORES DE ROSCA 

KIT EXPANSORES ÓSSEOS  BONE EXPANDER KIT  ∙   KIT DE EXPANSIÓN ÓSEA

20.200

26.029

15.113

15.206

20.201

20.202

20.203

20.321

20.322

20.323

Kit Expansores Ósseo

Caixa Autoclavável para Kit Expansores Ósseo

Chave para Torquímetro Quadrada 1.3mm

Chave Bidigital para Chaves de Torquímetro

Expansor Ósseo 1.0 a 2.0mm Inox para Torquímetro

Expansor Ósseo 1.5 a 2.6mm Inox para Torquímetro

Expansor Ósseo 2.2 a 3.2mm Inox para Torquímetro

Elevador de Seio Maxilar 2.6 a 3.2mm Inox p/ Torq.

Elevador de Seio Maxilar 3.2 a 3.8mm Inox p/ Torq.

Elevador de Seio Maxilar 3.8 a 4.2mm Inox p/ Torq.

Bone Expander Kit

Autoclavable Case for Bone Expander Kit

Square Torque Wrench Driver 1.3mm

Bidigital Driver for Torque Wrench Drivers

Bone expander 1.0 to 2.0mm Stainless Steel for Torque Wrench

Bone expander 1.5 to 2.6mm Stainless Steel for Torque Wrench

Bone expander 2.2 to 3.2mm Stainless Steel for Torque Wrench

Maxillary Sinus Elevator 2.6 to 3.2mm Stainless Steel for TW

Maxillary Sinus Elevator 3.2 to 3.8mm Stainless Steel for TW

Maxillary Sinus Elevator 3.8 to 4.2mm Stainless Steel for TW

Kit de Expansión Ósea

Estuche Autoclavable para Kit Expansores Oseo

Llave para Torquímetro Cuadrada 1.3mm

Llave Digital para Llave de Torquímetro

Expansor Óseo 1.0 a 2.0mm Inox para Torquímetro

Expansor Óseo 1.5 a 2.6mm Inox para Torquímetro

Expansor Óseo 2.2 a 3.2mm Inox para Torquímetro

Elevador de Seno Maxilar 2.6 a 3.2mm Inox p/ Torq.

Elevador de Seno Maxilar 3.2 a 3.8mm Inox p/ Torq.

Elevador de Seno Maxilar 3.8 a 4.2mm Inox p/ Torq.

1.0 a 2.0mm

1.5 a 2.6mm

2.2 a 3.2mm

20.201

20.202

20.203

2.6 a 3.2mm

3.2 a 3.8mm

3.8 a 4.2mm

20.321

20.322

20.323

1.3mm 15.113

15.206

2.6mm

3.2mm

3.8mm

20.211

20.212

20.213
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. Estojo autoclavável em alumínio anodizado.

. Kit completo de ferramentas para remoção de implante e parafusos fraturados.

. Autoclavable anodized aluminium case.

. Complete toolkit for removal of fractured implants and screws.

. Estuche autoclavable en aluminio anodizado.

. Kit completo de herramientas para remoción de implante y tornillos fracturados.

KIT REMOÇÃO DE IMPLANTE  IMPLANT REMOVAL KIT  ∙  KIT DE REMOCIÓN DEL IMPLANTE

20.320

20.370

15.217

15.218

15.408

15.409

15.410

16.260

16.261

16.262

16.263

Kit de Remoção de Implante

Caixa Autoclavável de Remoção de Implante

Extrator de Implantes

Extrator de Parafuso Protetico

Guia de Broca de Remoção de Parafuso para Implante HE

Guia de Broca de Remoção de Parafuso Duocon 3.8mm

Guia de Broca de Remoção de Parafuso Duocon 4.6/5.5mm

Broca de Remoção de Parafuso Protetico

Broca Trefina 3.3mm

Broca Trefina 4.1mm

Broca Trefina 5.0mm

Implant Removal Kit

Autoclavvable Case for Implant Removal Kit

Extractor Implant

Prosthetic Extractor Screws

Guide Drill to Remove Screws  for External Hex Implants

Guide Drill fo Remove Screws for Duocon 3.8mm Implants

Guide Drill to Remove Screws for Duocon 4.6/5.5mm Implants

Drill Removal for Prosthetic Screw

Trephine Drill 3.3mm

Trephine Drill 4.1mm

Trephine Drill 5.0mm

Kit de Remoción del Implante

Estuche Autoclavable para Kit de Remoción del Implante

Extractor de Implante

Extractor de Tornillo Protésico

Guia de Broca de Remoción de Tornillo para Implante HE

Guia de Broca de Remoción de Tornillo Duocon 3.8mm

Guia de Broca de Remoción de Tornillo Duocon 4.6/5.5mm

Broca de Remoción de Tornillo Protesico

Broca Trefina 3.3mm

Broca Trefina 4.1mm

Broca Trefina 5.0mm

16.264

20.411

Broca Trefina 5.5mm

Chave de Guía Cirúrgica

Trephine Drill 5.5mm

Surgical Guide Holder

Broca Trefina 5.5mm

Llave para Guía Quirúrgica

EXTRATOR DE IMPLANTES EXTRACTOR IMPLANT ∙ EXTRACTOR DE IMPLANTE

. Permite a remoção através do movimento anti-rotacional conjugado com 
  pressão sobre o implante.
  Obs.: O sucesso desta técnica depende do grau de fixação do implante ao osso.

. Allows to remove,  through the anti-rotational motion conjunction with the pressure over the implant. 

  Note: The success of this technique depends on the degree of fixation of the implant to the bone.

. Permite la remoción por medio del movimiento anti-rotacional conjugado con presión sobre el

   implante.

  Nota: El éxito de esta técnica depende del grado de fijación del implante al hueso.

15.217

EXTRATOR DE PARAFUSO PROTÉTICO
PROSTHETIC EXTRACTOR SCREWS ∙ EXTRACTOR DE TORNILLO PROTÉSICO

. Remove o parafuso protético fraturado dentro do implante.

. A guia e a broca de remoção preparam um furo guiado de Ø1.0mm para receber o extrator de parafusos.
  Obs.: O broca tem corte apenas no sentido anti-rotacional para favorecer a remoção do parafuso.

. Remove the fractured prosthetic screw within the implant.

. The guide and the removal drill, prepare a guide hole Ø1.0mm to receive the extractor of the screws.

  Note: The drill has cut only in the anti-rotational way, to facilitate the screw removal

.Remueve el tornillo protésico fracturado dentro del implante.

. La guía y la broca de remoción preparan un agujero guiado de Ø1.0mm para recibir el extractor de tornillos.

  Nota.: La broca tiene corte apenas en el sentido anti-rotacional para favorecer la remoción del tornillo.
15.218

. Determina o ponto central de perfuração.

. De�ne the central drilling point.

. Determina el punto central de perforación.

GUIA DE BROCA GUIDE DRILL ∙  GUIA DE BROCA 

NP | RP 15.408

NC

RC

15.409

15.410

BROCA DE REMOÇÃO  DRILL REMOVAL ∙ BROCA DE REMOCIÓN

. Faz a perfuração de Ø1.0mm para receber o extrator de parafusos. 

. Utilizado em sentido anti-horário, com irrigação, perfuração de3.0 à 3.5mm e velocidade 
  do motor de 500 a 800 rpm.

. Drill a guided hole Ø1.0mm to receive the extractor of the screws.

. To be used in anti-clockwise, with irrigation and drilliing 3.0 to 3.5mm with engine 

  speed: 500 to 800 rpm.

. Hace la perforación de Ø1.0mm para recibir el extractor de tornillos.

. Utilizado en sentido anti-horario, con riego, perforación de 3.0 a 3.5mm y velocidad del motor de 500 a 800 rpm.

16.260

. Para perfuração do leito ósseo, quando necessita de coleta 
  de tecido ósseo ou remoção do implante instalado. 

. To drill bone site, when you need to collect bone tissue

   or removal the installed implant
. Para perforación del lecho óseo, cuando 

  necesita de colecta de tejido óseo o 

  remoción del implante instalado. 

BROCA TREFINA TREPHINE DRILL ∙ BROCA TREFINA

3.3mm 16.261 4.1mm 16.262 5.0mm 16.263

Ø3.4 Ø4.2 Ø4.2 Ø5.0 Ø5.0 Ø5.9

5.5mm 16.264

Ø5.5 Ø5.9

Sentido 
anti-horário
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Internacional  International | Internacional

BA - Salvador 
Bahia�x  (71) 3015-7658
(71) 3351-4640 | (71) 99257-6077
bahia�x@hotmail.com

MS - Campo Grande
Av. Campo Grande, 2207 - Centro
(67) 3044-6565 | (67) 99984-0703
marcia@signovinces.com.br

RS - Porto Alegre
R. Carlos Silveira Martins Pacheco, 10 Conj 403
Bairro Cristo Redentor
(51) 3328-1518 | (51) 98313-0059
portoalegre@signovinces.com.br

SP - São Paulo
Av. Vereador Abel Ferreira, 1800
Sala 1515, Bairro Anália Franco
(11) 2613-7656 | (11) 95978-0185
saopaulo@signovinces.com.br

SC - Florinópolis 
R. General Liberato Bittencourt, 1475
Sala 508 Edifício Globo Tower
(48) 3207-4780 | (48) 99632-0146
�orianopolis@signovinces.com.br

Lisboa | Portugal
Tel +351 217 975 655
Cel + 351 935 014 972
europa.pt@signovinces.com.br

PR -  Campo Largo 
Tel +55 41 3052-7673
Cel + 55 41 99928-0174
internacional@signovinces.com.br


